
.
.
.
.
.
 

A KELET" előfizetési dlja: 

Egész évre 
Fél évre 
Negyedévre 
Egy hóra helyben a. 

Egyes szám ára 6 kr. 

kivételével. 

Vidékre postán vagy helyben házhoz hordva 

' n 

.1frt 50 kr. 

Megjelenik a „Kelet" mindennap, az ünnepeket követő napok 

Szerkesztői és kiadói szállás : főtér 12-ik szám. 

16 frt. 

n 

4 

.. 

122. szitAa 

POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
Egy négyszög czentiméternyi tér ára 2 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hi 

detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhau) 

der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10 

Rud. Mosse Publicistische Bureau. Budapesten: Haasenete 

és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fe 
vételi irodája Budapesten Szervitatér 3. sz. 

yitttési csihk ek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizenegyedik évfolyam. 

VERHOVAY FELMENTÉESE. 

A budapesti esküdtszék a mult szom- 

baton egy nagy horderejü itéletet hozott, 

mely roppant feltünést fog kelteni nem 

csak magyarlakta földön, hanem ez or- 

szág határain is túl. 

A Bartha-eset alkalmával Verhovay 

az egész hadserget, s kölönösen annak 

tisztikarát hivatásában és becsületében 

vérig bántalmazta. Oly sértések foglaltat- 

tak a „Függetlenségé ekkor hozott czik- 

eiben, melyek a legutolsó pórt is meg- 

alázták volna. 

És a budapesti esküdtszék a vádló 

tárgyilagos, kitünő beszédjének daczára 

két szóval tiz ellenében Verhovayt fel- 

mentette. 

Az esküdtszéki intézményt a szabad 

sajtó védelmére ép ugy, mint a sajtó ki- 

csapongásainak megtorlására törvény lép- 

tette életbe. Ha nem tételezhetők fel a 

sajtó túlkapásai, egyátalán esküdtszékre 

sem volna szükség, s igy inkább azt 

mondhatnók, hogy nem a sajtó-szabadság 

megvédésére, hanem épen a sajtó féktelen 

uralmának korlátozására állittattak fel az 

esküdtszékek. Bármiként is legyen azon- 

ban, a ki törvényt tisztel, meghajlik a 

törvénylétesitette esküdtszéki intézmény 

előtt is. 
Ez azonban nem zárja ki, hogy ko- 

moly birálat alá ne vegyük itéleteit. 
Békében élő, törvények uralmára 

fektetett jogállamnak egyik legfőbb és 

legszebb hivatása föntartani a jogi ren- 

det, s Jakár egy felségsértő, akár egy 
rabló, akár egy gyilkos, akár egy becsüle- 

tsértő megzavarja azt, atörvénynek minde- 

nütt és mindenkivel szemben érvényesülnie 
kell. A törvény nem tesz különbséget a 
között, a ki valakinek a fejét megkolin- 
totta és a között, a ki szóval vagy be- 
tüvel ejtett sulyos sértést a polgári be- 
ecsületen, mindkettő a jogi rendet zavarta 

meg, s mind a kettő bünhödjék. 
Ha polgártársamat két tanu előtt be- 

esületében megsértem, a biró elé visz s 
az rövid uton megbüntet. 

Ez a jogrend. 
Ha egész testületet, ezer meg ezer 

embert, nem elröppenő szóval, hanem 
örökidőkre élő betüvel, ha nem két tanu 
előtt, hanem, a népek milliói előtt sértem 

meg sajtó utján becseletében, az esküdt- 

szék elé viszik a tettest. És a magyar 
esküdtszék őt felmenti. 
Ez a jogi felfordultság. 

Nem szólunk mi arról, hogy vala- 

mely osztrák hadseregnek, mely nem a 

mai, voltak e bünei, nem beszélünk ar- 

ról, megérdemeltee a hadsereg, hogy 

megsértessék, - habár azok, a kik e 

sértést szenvedték , valóban ártatlanok 

miatta. - Ha van, a mivel kiérdemel 

ték, akkor azon cselekedetükért elitéli a 

jogállam másik faktora. A mig az állam 

él és van büntető ereje. egyformán meg- 

bünteti mindazokat, a kik bünt követtek 

el, s bünnel a polgárnak nem szabad 

elégtételt venni a bünért. Magyarország 

szentesitett törvényeinek világos szavai 

szerint, ha valakit becsületében megsér- 

tettek, minden tekintet nélkül arra, meg- 

szolgált az illető a sértésre vagy se, bün 

követtetett el. S a mint tudom azt, hogy 

a törvény keze sujt, ha agyonütöttem 

valakit, ép oly világos ténynek kell len- 

nie, hogy ugyanazon sors vár reám, ha 

valakit becsületében ütöttem agyon. 
Magyarországon ez nem igy van. 

szentesitett törvények csak egyik részé- 

nek alkalmazását bizta a törvényhozó 

testület a népre, s a nép már számtalan 

példa szerint teljességgel nem bir jogi 

érzékkel ahoz, hogy a saját kárára meg- 

zavart jogi rendet fentartsa. 

Minden népnek az előhaladás fokához 

idomulnak jogi fogalmai is. Azsiában, 

Afrikában természetes és jogos cselek- 

vény emberhúst enni, embertársai elrab- 

lott javaiból élni. S fájdalom a magyar 

pusztán nem egy népdal dicsőiti a be- 

tyár-életet, nem egy bánatos nóta kell ki 

a törvény ellen, mely lánczra vetette a 

nyalka lókötőt, s nem egy magyar lány 

szereti jobban a munkás pórnál a lopott 

jószágból élő szegény-legényt, csak az 

általa elkövetett bűntényeknek merész, 

hősies jellege legyen. 

Kétségtelen, hogy e szomoru jelen- 

ségek a jogérzetnek zilált fejletlenségére 

vallanak, a rendezett állami élethez nem 

találó maradványai a nomád életnek. Olyan 

öreg hibák, melyek még a kultura gyom- 

láló kezére várnak. 

Hogy azonban a jogérzet még Bu- 

dapest városában is oly szerfelett gyenge 

lábon áll, az valóban megdöbbentő. Tör- 

vényhez folyamodni, igazságot követelni, 

közös joga minden polgárnak e hazában, 

s ha való is volna, a mi nem, hogy a 

kik ezen igazságot kérték, ellenségei a 

hazának, s idegen nemzet fiai, akkor még 

inkább kötelességében állott volna a bu- 

dapesti esküdtszéknek pártatlanul szol- 

gáltatni igazságot. 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Emlékbeszéd 
CSENGERY ANTAL FELETT. 

- Gyulai Páltól. - 

(Folytatás.) 

Az ötvenes években Csengery mág három 

irodalmi vállalatban szerepelt mint szerkesztőtárs 

vagy alapitó. 1854-ben a Magyar nép könyvét 

inditotta meg Keménynyel, 18655-ben a Pesti 
Napló tárczája szerkesztését vette át, 1858-ban 

a Budapesti szemlét alapitotta. A forradalom után 

a nép számára egész külön irodalom alakult 

nálunk. Csengery és társai ez ellenében köteles- 
ségüknek érezték töllépni és kimondani, hogy 

az egyszerüség nem az együgyüségben áll s a 

népies nem a póriasban; más viselt népek azt 

értik a népies alatt, a mi a nagyközönségnek 
van irva. Legjobb modor, a melyet mindenki 

megért, föltéve, hogy a ki olvasni szokott, már 
vannak némi ismeretei. S a szépirodalmi müvekre 
szabályul állitották föl, hogy a népies nem zárja 

hi a művészetet. A mű csak nyer becsében, ha 
egyetemivé tesszük, de azzá akarva tenni, nem 
ráltoztathatjuk föltételeit. Az ily szellemben szer- 
esztett vállalatot számos jeles iró támogatta s 

e esekély hatással volt arra, hogy népies 
apjaink helyesebb uton kezdettek haladni. Ön- 

maga Johuston Vegytani képeit dolgozta át a 
relalat számára, melyek később külön kiadásban 

8 megjelentek, Mint a Pesti Napló tárczájának 
Szerkesztője és a Budapesti Szemle alapitója még 
elsal nagyobb hézagot akart pótolni, még érez- 

öbb szükséget kielégiteni. A magyar tudomány 
irodalom meglehetős szűk korlátok között 

Mmezgott. Inkább csak az ugynevezett hazai tu- 

.... 

dományokat vették s kevés tudomást vettüuk a 

külföld mozgalmairól, vagy ha vettünk is, az 

holt tőke maradt a nagy közönségre nézve. - 

Csengery mulhatatlan szükségesnek tartotta, hogy 

valamely lap tárezája, vagy ha lehetséges, egy 

egész külön folyóirat mintegy közvetitő legyen 

egyfelől a tudomány és a művelt közönség, 

másfelől a hazai és külföldi irodalom között s 

igyekezzék tájékozni a magyar olvasót mindazon 

eszmékről, melyek a szellemeket világszerte fog- 

lalkoztatják. E mellett a kritikai szellemet is 

ébreszteni kell ugy a tudományban, mint az 

irodalomban. A Pesti Napló tárczája s később a 
Budapesti Szemle igy lett ez irány képviselője. 

Csengery nemcsak az ösztönzésben, hanem a 

munkásságban is részt vett. A nálunk annyira 

elhanyagolt világtörténet felé vonta a közönség 

figyelmét. Nehány essayt irt az emberi művelődés 

történetéből Khina, India s Egyptomról. Számos 

külföldi munkát ismertetett vagy róluk irt essay- 

ket dolgozott át. Hazai történetirásainkat vizs- 
gálva, két dolog tünt fel különösen előtte, amit 

károsnak tartott. Őstörténetünk nyomozói Otro- 

kocsy s utóbb Horváth István nyomán, egészen 

álutakra tévedtek s midőn módszerüket megtá- 

madta, egyszersmind helyes módszerre is rámu- 

tatni igyekezett, mely nem egyes rokonhangzásu 

szókból von merész következtetéseket, hanem 

szervezetet hasonlit össze, nem egyes vonások 

találkozásából itél a népek rokonságára, mellőzve 

olykor a lényeges eltéréseket, hanem ugyszólva 

physiognomiát physiognomiával vet egybe. - Azt 

hitte továbbá, hogy az anyaggyüjtésnek egy 

nyomon kell haladni a földolgozással s itt az 
ideje, hogy az ókor remek példányait s az 

ujabb nemzetek nagy történetiróit tüzvén ki 

mintául, iróink is művészettel párositsák a tudo- 
mányt, mert cz csak müvészi alakban válik va- 
lóban nemzeti közkincscsé. Ezért tanulmányokat 

1881. 

Hogy jog és rend legyen e hazában, 
hogy a bűnös bűnhődjék, nem politikai 

és nem pártkérdés. Ha a magyar birósá- 

gok a budapesti esküdtszék példájára, 

politikai meggyőződésük szerint a pár- 

tok szerint vetnék a bűnöst börtönre vagy 

bocsátanák szabadon, akkor ez országban 

nem volna többé jogrend és szabadság. 

Jól ügyeljen Magyarország jó népe, 

veszedelmes lejtő az, a hová esküdtszé- 

kei léptek! A jogi uralom megszüntével 

az anarchia kezdődik, s minden anarchia 

öngyilkosság. Am haladjon az úton, me- 
lyet neki szélbali vezérei a Verhovayk 

stb. a paradicsomhoz vezető ösvénynek 

mutatnak, de faragja is meg egyszersmind 

a magyar nép előre sirjához a fejfát. 

Ö Felsége a legközelebbi csütörtökön 

vagy pénteken Budapesten l egfelsőbb ki- 

hallgat ást fog adni. Előjegyzések kedd. 

től fogva a cabineti irodaban (budai kir. várlak) 

eszközöltetnek. (Orsz. Ért.) 

Ahorvát határőrvidék bekeb- 

lezése tárgyában, mint az „Orsz. Ért.4 érte- 

sül, az országgyülés berekesztése után rövid idő 

mulva közzé tétetnek Ő Felségeének a pol- 

gárositást elrendelő legtfőbb haduri nyilt paran- 

csa és a magyar királyi kéziratai, s a polgá- 

rositás azután nyomban toganatosittatni fog. 

A földmivelési miniszterium, 

mint az „Orsz. EÉrt.4 irja, a szőlővessző kellő fejlő- 

dése idején a szöőlőszeti vándortaná: 

rokat ismét szétküldeni szándékszik a borvi- 

dékekbe, hogy a zöld oltásból gyakorlati okta. 

tást adjanak. 

Aszélbal és az oláhok. Közelebb- 

ről idéztük kétszer is az „Egyetértés"-nek, ná- 

lunk általános megbotráskozást keltő ezikkét, 

melyben a szélbal szövetségét ajánlotta fel, sa- 

ját szavai szerint, a „szebeni politikusoknak." A 

„Függetlenség" szerdai száma nem jutott maig 

kezünkhöz, hogy az általa a „Kelet" czikkére 

adott válaszhoz szólhassunk. Minthogy pedig a 

valóigazság előttüunkmindenpárt 

tekintetek felett áll, elkésve is közöl- 

juk a „Függetlenség következő nyilatkozatát: 

„Hogy mit irt az „Egyetértés', az az 

„Egyetértést dolga, de nem a párté, a mely 

nem enuncziált e kérdésben, de nem is a párt 

sajtojáé, a melyből a mi hangunk tiltakozólag 

emelkedett ki. Az „Egyetértés" irhatott, a mint 

irt, de az, a mit irt, mint sok. más az ujabb 

időben, nemcsak a párt többségének helyeslésé- 

vel nem találkozik, hanem biztosithatjuk a „Ke- 
let*-et, egyenest visszatetszést szült. Ilyen visz- 

kezdett irni a történetírás 

kek azonban kiegészitik egymást. Feltüntetik 

különösen a szépirodalom jótékony és kár
os ha- 

tását a történetirásra és Polyb után kijelőlik
 azt 

a határt, mely a szépirodalmi müvet elválaszt
ja 

a történelmitől. 

A Budapesti Szemle megalapitásával Cse
n- 

gerynek egyik hő vágya teljesült. A negyvenes 

évek elején Szalay és Eötvös jnditottak egy ha- 

sonló tartalmu és czimü folyóiratot, de csak ké
t 

götetig vihették. Csengerynek sikerült tizenkét 

évig szerkeszteni a magáét. A régi Szemle dol- 

gozótársai csoportosultak körüle : Eötvös, Szalay, 

Trefort, Lukács Móricz, azok a férfiak, a kik 

irodalmunkban először igyekeztek a politikát és 

tudományt, az életet és irodalmat szorosabb kap- 

csolatba hozni. E folyóirat mintegy központja 

volt a régibb tudományos és irodalmi erőknek 

s az ifjabb tehetségek iskolája. Csengeryt sok- 

oldalu müveltsége és kiváló izlése épen alkal- 

massá tették egy ily folyóirat szerkesztésére. 

Megalapitani igyekezett a magyat essay-irodal- 

mat s ha eredetiekből nem telt, külföldieket for- 

dittatott vagy dolgoztatott át. Nem egy hallgató 

irót szólaltatott meg, nem egy tudóst vett reá, 

hogy a nagyközönségnek irjon. Magát Deákot 

is rábeszélte, hogy megbirálja a Szemlében Luts- 

kandl hirhedt munkáját, felajánlva egyszersmind 

segédkezését. Folyvást figyelemmel kisérve az 

európai tudományt és irodalom fejlődését, is- 

merve a miénk hézagait, irányt és tárgyat adott 

dolgozotársainak s felosztotta köztök a munkát. 

Több irót terelt arra a térre, a melyen legin- 

kább helyén volt s némely folyóiratában megje 

vészi oldaláról. A 

miut ő maga mondja, törddékes czikkek ezek a 

történetirás formájáról konkrét alakban: egy 

pár hazai történetirónk mellett nagynevü külföldi 

történetirók jellemtajzai, a külföld kiválóbb mű- 

birái nézeteinek ismertetésével. E töredékes czik- 

szatetszést szültek, A-5 ember kivételével, az 

egész pártban ama czikkek, melyeket a „Kelet" 

gonosz indulattal a pártnak rovására akar irni, 

hogy vakmerően és vadul használja fel azokat 

kortesfegyverül.4 

Ezek szerint konstatáljuk mi is, hogy a 

miután a „Kelet nem hagyta szó nélkül az 

„Egyetértés”-ben elkövetett árulást, akadt a 

szélbal kebelében is töredék, melyet a ,„Függet- 

lenség" képvisel, a ki azt elutasitja magától. 

Ezt ugyanakkor kellett volna tenniök, mikor az: 

„Egyetértés" czikke megjelent, de hát, a mi jó, 

soha sincs későn. Hogy azonban a „Független: 

ség" beszélhet-e az egész szélbal nevében, az 

más kérdés. Az ország és benne mi is az „Egyet 

értést” ismeri a szélbal többségének organumául, 

az „Egyetértés" pedig e tárgyban kifejtett né- 

zetein semmit sem corrigált. n. 

Hogy a fennebb idézetteken kivül a Ver- 

hovay stylusból a „Kelet"-nek is jut egy kis iz- 

leltető, a mit mi egyszerüen visszautasitunk, az 

magától értetődik. 

Országgyülés. 
: május 29 én. 

A képviselőház vasárnapi ülésében a mező. 

csáti kerületben megválasztott Farkas Károly 

képviselő a szabályszerű 30 nap fentartásával 

igazolt képviselőnek jelentetvén ki, megszavaz- 

tattak a mult ülésben letárgyalt törvények vég- 

szerkezetökben. 

A kérvények 56 és 57. sorjegyzékének le- 

tárgyalása után az interpellatiókra adtak az egyes- 

ministerek választ. . 

Szapáry Gyula pénzügyminister Simon 

Gyula azon interpellátiójára, miszerint Mosony- 

megyében az adó végrenajtások felfüggesztesse- 

nek, azt válaszolja, hogy ez iránt a szükséges 

intézkedéseket megtette. f 

Pauler Tivadar igazságügyminiszter 

Tisehler Vincze interpellatiójára azt válaszoljá, 

hogy a sepsii járásbirósági hivatalnokok által a 

választási mozgalmakban elkövetett visszaélések- 

nek meggátlása végett a kassai törvényszék el- 

nöksége utján már intézkedett és hogy jövőben 

is kész ezekbek meggátlására törvönyes esz által a birodalmi hadügyminister dicsérő elisme- 

Ordódy Pál közm. és közl. miniszter hason tartalmu szigoru szobafogságra változtat- 

KI tatik, sulyosbitva két-két heti magán elzáratás- 
. : .... , 1 1 1 .. 

vasut iránt tett interpellátiójára azt válaszolja, salva büntetésrelején és végén és Diensti Ödön 
Rohonczy Gedeopnak a kikinda-becse-becskereki 

hogy a jövő ülésszak elején nem fog késni az 

erre vonatkozó törvényjavaslatot kiterjesztenii. 

A ház az adott válaszokat tudomásul 

vette. 

A jövő ülés napirendjének megállapitása 

után az ülés véget ért. (0. É) 

...
 

lent essayből később egész könyv vált iodal- 

munk diszére. - Az ötvenes és hatvanas évek- 

ben egyszerü szállása a magyar irodalom egyik 

főtáborhelyéül szolgált. Nem egyszer jöttek ösz- 

sze nála a kor legkitünőbb politikusai és irói. 

Egyetlen fényüzése volt, hogy néha egy kis es- 

télyen togadja mindazokat, a kiket különösen 

tisztelt vagy szeretett. A családélet ölén és ba- 

rátai társaságában kereste és találta örömét, vi 

gaszát. Zárkozottsága ilyenkor megnyilt, ko- 

molysága felderült. Haligatag és hideg modora 

a rokon és ellenszenv erős érzéseit takarta. A 

részvét és raágaszkodás is inkább tettben nyilat. 

kozott nála, mint szóban Nem könnyen ragad- 

ta el eszme, tárgy és személy, de annál inkább 

ragaszkodott hozzá, ha megkedvelte. Meggon- 

doló volt, de erélyes, óvatos, de kitartó és kö- 

vetkezetes. Ismerték komolyságát, áldozatkész- 

ségét, sokat tartottak tehetségéről s örömest for- 

dultak hozzá bármely közügyben. 

Valóban 1850-1880. alig volt Magyaror- 

szágon nevezetesebb közmüvelődési vagy anyagi 

emelkedést czélzó intézet vagy társulat, mely- 

nek meginditásában, tervezésében vagy reformá- 

lásában Csengery lényeges részt ne vett volna. 

Akadémiánuk, a gazdasági egyesület, a magyar 

földhitelintézet voltak: különösen buzgóságának 

tárgyai. Az ötvenes évek végén, midőn akadé- 

miánk szabadabban mozoghatott, Csengery is 

élénkebb részt vett ügyeiben. Befolyt az ügy- 

rend ujra dolgozásába, az űgyvitelt szabályozta, 

több állandó bizottság szervezését inditványozta, 

s hirlapi czikkeivel folyvást élesztette az akadé- 

mia muukássága iránti részvétet a közönségben. 

Azelőtt a hirlapok keveset törődtek az akadé- 

miával, Csengery kezdte állandóan és rendsze- 

resen ismertetni az osztályok munkásságát; az- 

óta állandó rovat az akadémia hirlapjaiukban. 

- Később 1867-ben alapszabályaink reformja, 

Kolozsvár, kedd, 

—
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a AzZ ITLET. 
A Bartha-ügyben eddig nem volt közölve 

a két tisztre szabott itélet. Volt is rekrimináczió 

érte elég. Ma szószerinti szövegében olvassuk a 

lapokban ez itéletet, mely igy hangzik: 

„Cs. kir. helyőrségi törvény- 
Az ő exciája 

Bauer Ferdinánd altábornagy és hadparanesnok 
rendeletére összeült, felesküdt hadi törvényszék 
itélete, Dienst Ödön szombathelyi magyarországi 

születésü, 28. éves, katholikus, főhadnagy és 
Ristov Gusztáv leitmericzi esehországi születésü, 

20 éves, katholikus, nőtlen, volt alsó reáliskolai 

tanuló, hadnagy; mindketten a Henrik főherczeg 

51. sz. gyalogezredben, bevallják azon törvé- 

nyesen kinyomozott tényálladékot, hogy kor- 

bácscsal és kiköszörült karddal fölfegyverkezve 

. Bartha Miklós szerkesztőhöz mentek, hogy Dienstl 
ezt a korbácscsal megütötte, s midőn Bartha 
védekezett, mindketten karddal mentek neki, 

ugy, hogy Bartha fején és testén több sebet 

kapván, sulyos sérüléseket szenvedett. A vádlot- 
tak tehát a kat. bünt. tvkv. 36, 92, 48, 125, 

127 és 144. §§-ai s a hadügyminister 1868. 
körrendelete alkalmazá- 

sával sulyos testi sértés büntette miatt, két havi 

vizsgálati fogságukat a büntetésbe számítván, 

tiszti rangjuk elvesztésével 7-7 havi börtönre 

itéltetnek, sulyosbitva minden második hónapban 

magános elzáratással. Bartha Miklós a megsebe- 

sitett szerkesztő kártéritési igényeivel a polg. 

törv. könyv 18338-1340. §§-ai értelmében a 

rendes törvénykezés utjára utasittatik. - Kelt 

Nagyszebenben, 1881. jau. 27. (Aláirva) Fogler 

Jozsef hadn., Szabó Jenő hadnagy, Roschitz Li- 

pot főhadnagy, Princz Károly tőhadnagy, Fazoló 

Lajos kapitány, bádoki Soós Károly őrnagy, 

mint elnök, dr. Sigora József őrnagy hadbiró. 

- Ez itélet a törvény utján megerősittetik, ke. 

gyelem utján: tekintve a két elitélt ifjuságát és 

eddigi feddhetetlenségét, Diensti Ödön főhad. 

nagynál, azonkivül a botrányhajhászó sajtónak 

es. kir. tisztek ellen intézett folytonos gyülöletes 

támadásai által előidézett és táplalt heves ke- 

délyizgalmat; továbbá Dienstl Ödön főhadnagy- 

nál, mivel ő igen jó minősítvényi táblazattal 

birt s a szegedi árviznél tett kiváló szolgalatai 

rését nyerte ki: a börtönbüntetés mindkettőnél 

főhadnagynál a tiszti rang elvesztése is elen- 

gedtetik. Ez itélet ezek szerint közzéteendő. - 

Nagyszeben, 1881. febr. 5. Bauer Ferdinánd 

altábernagy, hadparancsnok. - Az itélet kibir- 

dettetett, érvénybe lépett és a büntetés ideje a 

mai napon megkezdődik. 1881. febr. 5. Sigora 

József cs. kir. őrnagy hadbiró." 

.s. .. 

pénzügyeink rendezése az ő inditványai szerint 

történt. Előbb igazgatótagnak, majd 1874 ben 

másodelnöknek választatott; a könyvkiadó vál- 

lalatnak eleitől fogva elnöke volt s később a 

történeti bizottságnak is. Egyaránt szivén viselte 

akadémiánk szellemi és anyagi ügyeit s teljesen 

át volt hatva annak kettős czéljától, mely sze- 

rint egyaránt és együtt kell szolgálnunk a tu- 

domány és nemzetiség érdekeit. A gazdasági 

egyesületben két oly nevezetes ügyben vett te- 

vékeny részt, melyek nagy befolyással voltak 

Magyarország anyagi emelkedésére. - 1862-ben 

az egyesület megbizásából irta azt a több nyel- 

ven megjelent emlékiratot, mely először állapi- 

totta meg a magyat vasuthálózatot, s a mely- 

nek kettős czélja volt : egyfelől tájékozni a kül- 

földi tőkepénzeseket a másutt nem nyilatkozható 

magyar közvéleményről, másfelől irányt adni a 

leendő magyar kormánynak. Jóval előbb 1858- 

ban Lónyay Menyhérttel együtt szerkesztette 

szintén a gazdasági egyesület emlékiratát a kor- 

mányhoz a magyar földbirtoki hitel állásáról. 

Midőn 1862-ben a földbirtokosok az emlékiratok 

szerint a magyar földhitelintézet alapitására men- 

tek át, Csengery dolgozta ki a hitelintézet alap- 

szabályait s ügyrendi s kezelési utasitásait. Ugyan 

ő irta az igazgatóság megbizásából az ország- 

gyüléshez intézett emlékiratot. Az intézet létre- 

jöttével titkárrá s később egyik igazgatójává 

választatott s mindkét minőségben befolyt az 

ügyvitel tökélyesitésére s az egész intézet felvi- 

rágoztatására. Számos pénzügyi intézet élt ta- 

nácsával vagy kért tervet tőle. Készitett magyar 

népbank tervet, mely az ország több részében 

életbe lépett. Eötvös felhivására ő dolgozta ki 

a pesti iparegyesület helyett egy országos ipar- 

egyesület tervét, kapcsolatban az iparmuzeum- 

mal s országos czimmel biztositá magyar jellemét. 

(Folyt. köv.) 



TANÚGY. 

Könyvismertetés. 

Tornászati vezérfonal. Tanitók, 
tanitójelőltek és tornászok számára. Irták : Göh. 

ring Tófor és Józsa Menyhért tanitóképző-intézeti 

közép- és népiskolai tanitók, A szerzők tulajdo- 
na. Nyomatott Sopronban, Reichard és Litfass- 

nal. 1880. Ára 1 frt. 
Mióta a tornászat hazánkban általánosabb 

elterjedésnek örvend, s kivált a mióta az elemi 

népiskolák és felső tanintézetekben, mint a ne- 

velés egyik fontos tényezője, mellőzhetetlen esz" 

köznek bizonyult, azóta több tornászati mü je- 
lent meg, de a melyek nagyobb része vagy 

csak általános elvek fejtegetésével foglalkozik, 

vagy pedig gyakorlati használat tekintetében 

hiányosnak bizonyultak. Különösen pedig a nép- 

iskolai tornászat rendszeres és czélszerü kezelése 
tekintetében kellett tapasztalni azon hiányokat, 

melyek nélkül többet árthat, mint használhat a 

tanitó a nevelés ügyének. 
Ily körülmények között csak örömmel fo- 

gadhatjuk a fenn jelzett szerzők Tornásza. 

tivezérfonal" czimü művét, mely kizárólag 

a népiskolai tornászat ismertetését és módszer- 

tani kezelését foglalja magában. Lássuk azért 

annak beltartalmát. Szerzők jelen müvöket három 

főcsoportra osztották; az első rész tartalmazza : 

atornászat befolyását az egész- 

ségre, a lelkiállapotra a gyermek 
későbbi hadkötelezettségére; to- 

vábbá irnak a falusi népiskolákban 
üzendő tornagyakorlatok és azok 
nak kezelési módjáról. A második rész- 
ben a szabadgyakorlatok vezényléséről adnak 
tájékozó utasitást, a vezényszavakat németül is 

kiteszik; a különböző arcz és oldalsor és oszlo- 

pok felállitásáról, a fordulatok, igazodás megté- 

teléről. A 8. részben tárgyalják a csukló szabad- 

gyakorlatok legegyszerübb kivitelét, állás, fekvés, 

menet, ugrás, futás közben, továbbá az összetett 
szabadgyakorlatok összeállitását és gyakorlását; 

a katonai rendgyakorlatokat, botgyakorlatokat 

és 22-föle tornajátékot. A 111-ik laptól a 122- 

ik lapjáig bezárólag füzéreket (Reigen) adnak, 

melyeket eddig egy tornakönyvben sem láttunk 

s a melyek pedig ugy a kedély-képzés, mint az 
uügy megkedveltetése szempontjából igen elő- 

nyösnek bizonyultak be. Ezen füzérekhez a könyv 

hátsó részében 11 dalt is mellékeltek, melyek 

könnyüségüknél fogva a népiskolákban hamar 

betanithatók. Végre 6 lapon igen sikerült ábrát 
mellékeltek a szabadgyakorlatok mikénti kivi- 

telére. 
Az elősorolt tartalomból a mint kitünik, 

szergyakorlatokról semwi emlités nincs téve, a 

mit csak helyeselni tudunk, mivel a még fejlő. 

désben lévő népiskolai növendékek gyönge test- 

szervezetére a különben is nagyobb erőt igénylő 

gyakorlatok - helytelenül alkalmazva - in- 

kább ártalmas hatással lemének, mint haszonnal. 

Igen sok iskolában pedig a szorult anyagi viszo- 

nyok miatt éppen képtelenség szereket állitani 

be; már most ezért a növendékek ki legyenek 

zárva attól, hogy tornászati oktatásban részesül- 

jenek ? Hol elég tagás és alkalmas iskolai ud- 
varral rendelkeznek, ott a tornászatot minden 
fennakadás nélkül tanithatni, mely tanitáshoz 
jelen „tornászati vezérfonal" eczimü tankönyv 

terjedelmes utasitást nyujt a tornatanitók szá- 

mára. 

A könyv nyelvezete ellen több helyen vol 

A LÁMPAGYUJTÓ. 

MISS CUMMINS REGENYE. 

Második rész. 

Második fejezet. 

Kevélység. 

(Folytatás.) 

- Fánni és én igen jól érezzük 
magunkat egymás körében; össze vagyunk 
szokva, s nagyon vidáman telt időnk, 
szólt Gertrud. 

- Tudja kegyed, hogy holnapra kel- 
lemes séta-kocsizást terveztünk? 

- Nem, mit sem hallottam felőle. 
- Azt hiszem miss Ray számit ar- 

ra, hogy meghivjam őt saját fogatomba 
társul. De tegyük fel miss Gertrud, hogy 
kegyedet szólitanám fel erre. mit szólna 
hozzá ? 

- Azt, hogy nagyon köszönöm ön 
szivességét, de már előre meghatároztuk 
volt Emiliával, hogy holnap együtt kiko- 
csizunk, felelt Gertrud gyorsan. 

- Ugy, szólt Ben meglepett s in- 
gerült hangon. Azt hittem, kedvére lesz 
kegyednek, ha meghivom kocsimba; ha- 
nem majd elfogadja miss Kitty meghivá- 
somat, abban nem kétkedem. Bemegyek 
s megkérdem tőle, (mert ezalatt elértek 
a házajtóhoz.) Itt van kalapja miss Flint. 

- Köszönöm, hogy elhozta, szólt 
Gertrud, s megfogta, hogy elvegye, de 
Ben még mindig szorosan tartotta kötő- 
jénél fogva, s ujolag kérdé : 

- Tehát nem akar velem egy ko- 
esiba ülni miss Gertrud ? 

na kifogásolni valónk, de minthogy ezekre nézve 
a tanügyi lapok elég részletesen nyilatkoztak, 
mi csak azt ohajtjuk, hogy ezeket egy közc- 

lebbi kiadásban szerzők igazitsák ki, minthogy 

azon hibák a különben igen hasznos és hézag- 

pótló könyvük róvására állanak ott helyenként. 
Ajánljuk a népiskolai tornata itók és tanitó- 
képző intézetek és tanugybarátok figyelmébe 
szerzők e művét. 

Kolozsvártt, 1881. május 28, 

Ny. L. 

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK. 

Verhovay sajtópöre. 

Azt a sajtópört, melyet a hadügyminiszte- 
rium megbizásából, sz állami főügyész inditott 

Verhovay Gyula orsz. képviselő, a „Független- 

ség" szerkesztője ellen, Bartha-ügyben irt két 

czikke miatt, - szombaton tárgyalták a Fortus 

nában. Az érdeklődés a pör iránt nagy volt, már 

8 óra után megtelt a terem hallgatókkal. Köz- 

vádló Fekete Gyula. A vádlott védője Komjáthy 

Béla országgyülési képviselő 98/. órakor foglal- 

ták el helyeiket, nemsokára azután az esküdtek. 

1s megjelentek. A törvényszék tagjai voltak: el- 

nök Kriszt János, birák dr. Laszy Jözsef és 

Frenreisz István, jegyző Krenedics. 

Az esküdtszék tagjai pedig a követke- 

zők; Weisz Dávid, Márton Alajos, Benke Gyula, 

Tanos Imre, Beliczay Béla, Hegyi József, dr. 

Farkas Sándor, Blaustein József, Jandy László, 

Jungfer Gyula, Völkenberg Gyula, Eizele József, 

póttagok : Bőler Vilmos és Henszelman Kálmán. 

Krenedics jegyző felolvassa előbb a vád. 

levelet, aztán a két inkriminált czikket. az egyik 

a „Függetlenség" 1880. nov. lő-iki számában 

„Vérlázitó merénylet" czimmel, a másik ugyan- 

ott az 1880. évi decz. 1. 333. számában „Far- 

kas és bárány" czimmel jelent meg. Verhovay 
Gyula a két czikk felolvasása után azokért a 

törvénygelőtti felelősséget ismételten elvállalja s 

kijelenti, hogy a törvényszékhez benyujtott kér- 

vényében kiemelt tanuk kihallgatásához erősen 

ragaszkodik. Az elnök felolvassa a megjelent ta- 

nuk neveit. Verhovay megjegyzi, hogy az egri 

zászlósértés ügyében különösen Urbán Venczel 

hadbiró és Krziseh József altábornagy kihallgat- 

tatása lett volna kivánatos, minthogy azonban 

épen ezek meg nem jelentek, Verhovay ugy 

ezeknek, mint a többi elmaradt tanuknak ujabb 

beidézését nem kivánja. 
A tanu kihallgatások rendjére nézve az 

elnök kivánja, hogy a védő a kérdéseket a ta- 

nukhoz irásban tegye. 

A vádló és védő e tárgyban tartott beszé- 

dei után a törvényszék visszavonul és hosszas 

tanácskozás után elhatározza, hogy az 1867. 

május 17.én kelt miniszteri rendelet 53. §-a ér- 

telmében a védő kérdései az esküdtekkel előle- 

gesen nem közölhetők s ha a védő a kérvény. 

ben jelzett kérdéseken kivül még más kérdése- 

ket is óhajt tenni, akkor kérdéseit köteles irás- 

ba foglalni. A közvádló ismétli, hogy mivel a 
értett fél tanu nem lehet, tiltakozik a tanuk ki- 
allgatása ellen. Komjáthy azt kivánja, hogy a 

tanuk kihallgatását csak egészben tagadhatja 

meg, az egyes még csak teendő vallomásokra 

nézve előleges korlátokat állitani a törvényszék- 

pek joga nincs. Eziránt a törvényszék ujból 

visszavonul. 
A törvényszék határozata ezen elvi kérdés- 

ben a következő: azon kötelék, mely a beidézett 

- Emiliának tett igéretemet semmi 

szin alatt nem másithatom meg, válaszolt 

Gertrud, nagyon örülve, hogy ily kitünő 

mentsége lehet. 

- Badar beszéd, dünnyögé mr. Bru- 

ce, kocsizhat velem, ha csak akar, s ha 

pedig nem teszi, bizonyos, hogy miss 
Kittyt fogom meghivni. 

A nyomaték, mit e szavakra helye- 
zett, nagyon meglepte Gertrudot. 

„Lehetséges-é , gondolta magában , 
hogy ezzel kinozni vél ?* s nyugodtan 
felelte: 
- Öruülni fogok, ha visszautasitásom 

által alkalmat szerzek Kittynek, egy kel- 
lemes kéjkirándulás megtehetésére, O 
szereti a változatosságot, s nagyon ke- 
vés alkalma van reá, kedvtelését kielé- 
giteni. 

E szavak után beléptek a házba. 
Mr. Bruce Kittyt kereste fel, ki egy ab- 

lak mélyedésben ült, s Gertrud csak rö- 
vid ideig időzött a társalgóban, mivel 
Emiliát nem találta ott, de még is elég 
hosszasan arra, hogy mr. Bruce, tulzott 
udvariaskodását Kitty irányában meghal- 
hassa, mi a többieknek is feltünt. Kitty 
megigérte Bennek, hogy a másnapi ko- 
csizásnál az ő fogatába fog ülni, s sza- 
vát is tartotta. Brucené, Grahamné Bellá- 
val s Osborne hadnagygyal egy második 
kocsiban foglaltak helyet, s Emilia és 
Gertrud, eredeti tervökhöz hiven mas 
irányba távoztak el, s örültek, midőn a 

Karli által vont ó divatu kocsiban ültek, 

hogy nyugodtan s függetlenül érezhetik 

magukat. 

katona tanukat a vádló testülethez füzi, kizárja 
azt a lehetőséget, hogy a vádlott részére s ez- 
zel mintegy önmaguk ellen tanuskodhassanak : 

a katonatisztek tehát nem hallgattatnak ki. 
A szünet után az elnök felszólitja a vé- 

dőt, mely sorrendben óhajtja a tanukat kihall- 
gattatni. Erre nézve a vádlott ugy mint a védő 
részéről folytatott hosszabb vita után, mely miatt 

a törvényszék többször visszavonult határozat- 
hozatalra. A tanuk kihallgatásáról a védő le- 
mond, - mert saját szavai szerint - kisérletei 

a törvényszék visszautasitó határozatán ugyis 

megtörnének s igy legfeljebb az időt pazarolná. 
Erre ujabb szünet után délután 4 órakor 

a tárgyalás fonala ismét fölvétetett. Kriszt elnök 
kijelentvén, hogy a bizonyitási eljárás befejez- 

tetett, felszólitja Fekete Ödön kir. főügyész he- 

lyettest, terjessze elő vádbeszédét. 
A kérdés az - ugymond beszéde folya- 

mában - szabad-e egyesek bűneért az összesség 

homlokára sütni a kárhoztatás bélyegét ?1... 
Igen vagy nem? 

A felelet, azt hiszem, csak tagadó lehet; 

s „igennel" felelni, valóban annyit tenne, mint 

a társadalom minden tagjának legbecsesebb, leg- 
féltettebb vagyonát a becsületet, a rágalmazók 

s botránykerosük szabad zsákmányául engedni 
oda. 

Vagy kérdem: ki az közöttünk, ki az - 
széles e házban, a ki a társadalmi hivatás - 
illetőleg foglalkozás olyan osztályához tartozik, 

melynek keretén belül, bűn nem követtetnék el ? 

.. Nem napi renden van-e hogy itt egy iparos, 
ott közhivatalnok, emitt kereskedő, amott ügyvéd 

... és igy tovább követ el büntetendő cselek- 

ményt? - Ámde jogosult volna-e azért egy 
ily bűneset alkalmából az egész 
kart meghurczolni, s az egyestag 

bünének szennyét az összesség jó- 

hirnevére tapasztani s egyes ré- 

szek hibáimiattaz egészet kárhoz 

tatni jogtalanság, - czélzatosan 
gyalázni pedig bűn, melyet társa- 

dalom megtorlás nélkül nem hagy- 
hat?! - 

Vádlott Verhovai Gy. ur épen ezt tette. - 

Az osztrák-magyar hadsereg két parányának, 

Ristow és Dinsztl hadnagyoknak tudvalevő bün- 

cselekménye alkalmából ugyanis, az egész had- 

sereg s összes tisztjeinek becsülete és jóhirneve 

ellen támadt s ezt oly sulyosan sértette meg, 

miként, ha arról volna szó: a két seb közül me- 

lyik égetőbb?.. százból kilenczvenkilencz önér- 

zetes ember, inkább a Dinsztl és Rusztov kard. 

csapásainak, mint vádlott ur minősithetlen kifa- 

kadásainak vetné magát alá. 

Elésorolva azután mindent, mit a Bartha 

eset alkalmával a Függetlenség mondott a had- 

seregről, igy folytatja : 
Nos, uraim! hát mi van, mi lehet még több, 

a mi tisztességes önérzetes ember becsületét sért- 

heti:! ?... Mit mondhatni még egyebet egy ka- 

tona, egy hadsereg, egy alkotmányos állam had- 

seregének meggyalázására?.... Gyáva .. gyil- 

kos.. sehonnai,. zsoldosa a zsarnokságnak, 

irtó ellensége vérünknek, szabadságunknak, jó- 

létünknek . .. gyülölője fajunknak.. meggyalá- 
zója nemzeti fenségünk jelvényének.. begyako- 

rolt mestere a polgárölésnek... csak a vérpad 

és akasztófa körül tud szolgálni... hóhérokat 

begyakorolni; ... multja szenynyel irott.. jele- 

nében a rabló.,. a gyilkos... a komisz, a vi- 

tézi érdem példányképe!.., Nos, hát mit tudna 

még vádlott ur „korszakot átölelő" képzelete 

Harmadik fejezet. 

Hiuság. 

A fentebb leirtak után napok, sőt 

hetek teltek el a nélkül, hogy Graha- 

méknál valami esemény adta volna elé 

magát. Roppant nagy hőség állt be, s nem 
rendeztek többé sétákat s kirándulásokat. 

Osborn hadnagyot más helyre tették át, 

a közeli városból Graham asszony s uno- 

ka hugai barátai, s ismerősei csak nem mind 

eltávoztak részint falura, részint fürdőre, 

s a vidék kihaltnak tetszett reájok néz- 

ve. Isabella, ki sem hűséget, sem társa- 

ság hiányt nem tudott türni, mind boszu- 
sabbá s ingerlékenyebbé vált. 
Azonban Kittyre nézve e nyári na- 
pok, nagy érdekkel birtak. 

Bruce ur ott maradott a szomszéd- 

ban, naponta eljárt a házhoz, s nagy be- 
folyást gyakorolt a fiatal leány külső 
megjelenésére, s boldogságára, mely a 
szerint változott, a mint neki szentelte fi- 
gyelmét, vagy merőben elhanyagolta őt. 
Nem csoda, ha a szegény leány néha za- 
varba jött, megérteni oly ember lelküle- 
tét, kinek magaviselete mindazok előtt 
megfejthetetlennek tünhetett fel, kik in- 
dokaiba beavatva nem voltak. Miután Ben 
azt képzelte, hogy Gertrud idővel még 
is hajlandó leend visszahóditni őt ma- 
gának, őrizkedett szépelgését Kitty irá- 
nyában annyira vinni, hogy az a Graham 
család szegény védenczét, ki elég merész 
volt visszautasitólag bánni vele, néha ko 

moly nyugtalanságba ejthetné. 

(Folyt. köv.) 

föltalálni becstelenitőt, a mit 

leményeiben el nem mondott ? ! 
Es a magyar nép „jogérzetet eltürné, 

megengedné azt, hogy valaki, hazája egyik tör- 
vényes intézményéről, véderejéről, világhallatára 
imigyen nyilatkozzék !? Rajta hagyná ezt a 

plelkiismeret és becsűlet befeketitésére odafecs 

csentett foltot, épen azon intézményen, melytől 

mindenek előtt azt kivánja - sőt követeli - 
hogy önérzettel teljesitse hivatását, hogy sziv- 

vel-lélekkel övé legyen, s bogy ismerje, tisztelje 

és ha kell életével is védje hazáját!?.. 

Nem, uraim ! Ugyanazon jogérzet, mely kér- 

lelhetetlenül elitéli az oly hősöket, „a kik kette- 

sével támadnak fogyveresen egy védtelenre" : 
ugyanazon jogérzet elitéli az oly hősöket is, a 

kik két ember hibája miatt ezerek becsületét gá- 

zolják le, s még az elégtételnek is utját akar- 

ják állni, „g alázatos vereség előli futás"-nak 

nevezvén azt, hogy a sértett idejön önök elé, a 

törvény nevében igazságos elégtételt kérni. 
Nem, uraim, százszor nem !.. az a magyar 

jogérzet, melyre nemzetünk jellemében oly büsz- 

kék vagyunk, nem hamisithatja meg az igazság 

mértékét; nem vonhatja el senkitől a jogoltalmat 

asupán azért, mert nem vefes, hanem ,zöld- 

tollast kalapot s nem carbonari-, hanem „katona- 

köpenyeget" visel. A becsület nem engedmény, 

vagy szabadalom, melyet a politikai, avagy tár- 

sadalmi elvrokonság ad, vesz, csóválgat és for- 

gat, tetszés szerint, miként a köpenyeget; ha- 

nem olyan jog, illetőleg tulajdon, a melynek 

megsértését büntetéssel tanulja meg minden művelt 

állam törvénye. 
„A ki valakiről olyan tényt állit, mely va- 

lódisága esetében azt, a kiről állittatott, közmeg- 
vetésnek tenné ki": a rágalmazás, továbbá „a 

ki más ellen meggyalázó kifejezést használ" : a 

becsületsértés vétségét követi el s - bünteten- 

dő8, igy szól a mi törvényünk : a B. J. k. 258 

és 261. §8. 
Vádlott V. Gy. ur előbb felsorolt állitásai, 

illetve kifejezései mind ilyenek. 

Szolgáltassanak tehát, t. Esküdt uraim, 

igazságot a törvény s az elfogulatlan magyar 

jogérzet értelmében1.. Jeleutsék ki - kérem - 

hogy vaádlott V. Gy. ur, mint az elősorolt állitá- 

sok és kifejezések szerzője, az osztrák- 

magyarközösbadseregnek nyom- 

tatvány által közzétett rágalma- 

zása, és ugyanezen hadsereg és tiszti- 

kar becsületének, ugyanazon mó- 

don elkövetett megsértése vétsé- 

gében - bünös." 7 

Erre Komjáthy védő felelt. Beszédé- 

ből kiemeljük a következőket: Alig mult el né. 

hány napja, hogy az ország a királypár nászát 

ünnepelte. Nem egyesek érzelme volt ez, hanem 

az egész nemzeté s mindenkinek kötelessége a 

szeretetet a nemzet és fejedelem közt megerősi- 

teni; a ki ezt nem teszi, bünt követ el a nem- 

zet ellen. Alkotmányunk visszaállitásakor a nem- 

zet feledte a multat és lemondott a hagyomá- 

nyos gyülöletről. Fejtegeti ezután, hogy a nász- 

ünnepélyek alatt minden rendü bünösnek meg 

kegyelmeztek, csupán a sajtóvétséggel vádoltak 

nem kerültek azok közé. Ez annak a bizonyité- 

ka, hogy bizonyos körök bizonyos czélra követ- 

kezetesen törekszenek. Ezután elmondja, hogy 

századokon keresztül fiuról-fiura szállt a gyülölet 

az osztrák hadsereg ellen, mert az se szivével, 

se agyával, se származásával soha nem tartozott 

nemzetünkhöz s nekünk csak fájdalmakat, sze- 

rencsétlenséget okozott. 

Elnök többször figyelmezteti szólót, bogy a 

tárgytól netérjen el. - Beszédét Komjáthy igy 

végzi : 
Kijelenti, hogy ezt a támadást nem 

várta, ő csak az esküdtszéknek hódol, de 

ha a törvényszék minden bizonyitási eszköz- 

tél megfosztja őt, egyszerüen csak arra hivatko- 

zik, hogy az inkriminált tételek se becsületsér- 

tést se rágalmazást nem tartalmazuak, mert tel- 

jesen igazak és jogosultak. Kiterjeszkedik ezután 

az egyes tételek bonczolására s oly eredményre 

jut, hogy azozban sajtóvétség nincs, mert ha e 

czikkek szerzője hünös, akkor bűnös az egész 

nemzet, mely igy gondolkozik. Védencze csak 

kötelességét teljesité, midőn a hadsereg ily szel- 

lemét megtámadta s az esküdtek a polgárság 

önérzetét fogják diadalra juttatni, s a katona. 

ság jobb részének elismerését kivivni, ha vádlot- 

tat fölmentik. 
Komjáthyt beszéde befejezése után a 

hallgatóság némely elemei megéljenezték, mit az 

elnök megrovott. 
A védő beszéde után Verhovay Gyula 

tett megjegyzéseket, majd Fekete Ödön köz- 

vádló szólott s elnök összegezi a vád. és véde- 

lem pontjait, a mi ellen senki kifogást nem 
emelvén, elnök a kérdéseket fölteszi. 

A kérdések száma 10. 

1. Foglaltatik e a „Vérlázitó merénylet" 
felirata Verhovay Gyula által aláirt s a „Füg- 
getlenség"-ben megjelent inkriminált közlemény- 

ben a közös hadsereg, illetve annak tisztikara 

mint törvényes intézmény ellen elkövetett s a 
btk. 258. § ába ütköző rágalom? 2. Foglalta- 

tik.e az emlitett czikkben a btk. 261. §-ába üt. 

köző becsületsértés ? 3. Foglaltatik-e a „Farkas 

és bárány" feliratu közleményben a btk. 2ő8. 
§-ába utköző rágalom? 4. Foglaltatik-e azen 

ezikkben a btk/ 261. §-ába utköző becsületsér- 

inkriminált köz- tés? 5. Szerzője-e Verhovay Gyula az 1. kér 
désben körülirt közleménynek? 6. Szerzője- 
Verhovay a 3-ik kérdésben körülirt közlemény 
nek? 7. Vétkes-e Verhovay Gyula az 1. kér 
désben körülirt közlemény által elkövetett ráá 
galmazás vétségében? 8. Vétkes-e Verhovay 
Gyula a 2. kérdésben körülirt közlemény által 
elkövetett rágalmazás vétségében? 9. Vétkes-e 
Verhovay Gyula a 3. kérdésben körülirt közle 
mény által elkövetett rágalmazás vétségében? 
10. Vétkes-e Verhovay Gyula a 4. kérdésben 
körülirt közlemény által elkövetett becsületsértés 
vétségében ? 

Az esküdtszék visszavonult s egy órai taa 
nácskozás után Wolkenberg az esküdtszék meg 

választott elnöke a következő itéletet hirdette ki. 
Az esküdtszék lelkiismeretes tanácskozás 

után az egyes kérdésekre a következőleg sza 

vazott : 

1. kérdés 2 igen, 10 nem. 

2. ,„ B83 igen, 9 nem. 
3 " 2 igen, 10 nem. 

4.,, 3 igen, 9 nem. 

5. ,„egyhangulag igen. 

6. ,„egyhangulag igen. 

7 „ 2 igen, 10 nem. 

827, 3 igen, 9 nem. 

9. „, 2 igen, 10 nem. 

10., 3 igen, 9 nem. 

Az esküdtszék ennélfogva Verhovay 
Gyulát fölmentette. 

Az elnök rövid tanácskozás után biróilazgz 

is fölmentettnek mondja ki Verhovayt és a vádló 
által fizetendő költségeket 695 írt 5 krban álla 

pitotta meg. Ebből 115 frt Verhovay perköltsége 

és 580 írt 5 kr. a tanuké. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1881. május 30. 
Helyi hirek. 

- Nemzeti szinház. Varga népszin 
müűve a „Bácskai rezervisták" tegnap nagy kő 
zönséget gyüjtött a nyári szinházba. Bizonyosan 
nem a kuszált szaggatott miséjű darab - de" 

látványosságra való kilátás vonzotta a közönsé 
get. Alig, hogy ebben is megnem zavarta az elő 
adást az idő. A várbevétel ráketás, lármás tab 

leauxja a szinpadon kivűül folyik le, de a sza 

kadó sebes zápor miatt, majd le kellett monda 
ni erről is. Az időre azonban szünetelt az eső. 
Mig a lehulló vizcseppek a fedelet kopogtalt 
ták, az előadók szavából is csak szorványosad 
lehetett érteni egy-egy szót, s ezt a szót is csak 

ugy, ha a nyári szinkör rendes lakói a czikázó , 

repkedő fecskék csicsergésükkel felhagyni szives 
kedtek. Az Erkel által alkalmazott szép népda 
lokat Sziklay k. a. énekelte a riadó tapsokra 
megismételve mindegyiket. A közönség egyéb) 
iránt ugy az előadáson, mint a látványosság0 

kon jól mulatott. Sardou vigjátékáról a „Váljunk 

elt czimüről szóló tudósitásank térszüke mial! 
holnapi számunkra maradt. 

- Az Eötvösalap javára a kolozsváll 
gyüjtőbizottság által B.-Hunyadon t. hó 2840 
rendezett hangverseny - mint ottani levelezőnk A 

irja - kitünően sikerült. A kaszinó termét " 

b.-hunyadi műértő közönség, melynek diszes 500 

rait a vidékről s Kolozsvárról is sokan szapor 

ták, zsufolásig megtölté, s a műsorozat minde! 
egyes pontja után fölhangzott riadó éljenzések 
tanusiták, hogy a műélv, melyben a rendező b 

zottság altal fölkért közremüködők a közönséf 
részesiték, ritkitja párját. A musorozat első pont 
ját, Mendelsohntól ,"A jókedvü vándort 

a Kolozsvári Dalkör s a kolozsvári tanitó 
testület tagjaiból alakult férfikar, Gunes6' 

Kaárolynak, a Polgári Dalkör érdemes kaf 

nagyának vezetése alatt bravourral exeguálta 

Utána Váradi Miklós népdalai következtek, me 
lyeket a közönség élvezettel hallgatott véglg . 

megujráztatta. Simai Rózália kisasszony zong0 

rajátéka kezdődött ezután s a műértő közönsés 

egyhangu itélete szerint az egész hangversen 

fénypontját ez képezte. Liszt Ferencz Rapsodi? 

hongroise-át, másodizben Tausig „Marsch mil 

tairejét s a riadón felhangzó éljenzések után 

Zichy Géza egy piéce-et félkézre oly művési! 
bevégzettséggel, a technika oly bámulatos töké 

lyével játszta, mely számára a hazai zongori 
művésznők sorában a legelső helyek egyiké 

biztosítja. Kiváló hatást tett Sch-r ur tenors0 

lója és szépen mivelt, érzelmes s szivet bóditó 

hangjával. Résztvett ő a karénekekben is, s aZ0 

hatásáért is az érdem oroszlánrésze őt illeti. 6 

bányi szavalata is (Petőfi őrültje zsidó dialect1 
sal parodisálva) kitünő volt s a derült hangulat 

ba jött közönvség éljenzése csak akkor csillapu 

midőn Gabányi, a közóhajnak engedve, még eg) 
rövidke tréfás szavalattal kedveskedett. Pálma) 
Ilka éneke is föl volt véve a programmba, 

közbejött rekedtsége miatt e részlet elmaradt. 

hangverseny a jótékony czélra is szépen jön 

delmezett s igy a rendező bizottság buzgalmi 
anyagi s szellemi siker koronázta. Hangverse0) 

után a közönség fiatalabb része tánczra pef 
s a mulatságnak csak a késő éj vetett végel- 

- Az egyetem zárünnepélye, "0 
lyen a kitüzött pályatételek nyerteseinek osztal 

tak ki a dijak, tegnap tartatott meg. Az ünne 

pély a szokásos elnöki megnyitó beszéddel vette 

kezdetét, a melyben arra a nevezetes hatás 
utalt a Rector, a melylyel az ily pályamu 



kidolgozása az önálló munkálkodás, gondolko- 

zásra nézve az ifju kezdőt illetőleg bir s az 

egyetem nevében a városnak köszönetet mon- 

dott, hogy alapitványával az ifjuságnak e ne- 

mes és üdvös törekvésére alkalmat szolgáltatott. 

- Az elnöki megnyitó után dr. Óvári Kelemen 

a jogi kar e. i. dekánja olvasta nagybecsü s 

érdekes értekezését arról, hogy „milyen a jog 

szervezetének kifejlődési időszakában", melyet a 

közönség mindvégig nagy érdekkel hallgatott. 

- Ezután következett az ünnepély legérdeke- 

sebb része: a pályadijat nyert hallgatók jutal- 

mazása. Egyetemünk hallgatóinak szorgalmáról 

és tudományos törekvéséről szép bizonyságot 

tesz, hogy ez alkalommal 2065 frt osztatott ki 

pályadijul, tehát még egyszer annyi mint tavaly. 

Pályadijnyertesek voltak a következők: Mel- 

ezer Vilmos a Deák Ferencz emlékére tett 

alapitványból közjogi munkájáért 250 frttal; a 

jogikarból: Tutschok Sándor 80 frttal, 

Kömöcsi József 50 frttal, K. Molnár Vik- 

tor 100 frttal, Vajna Gábor 120 frttal; az or- 

vosi karból: Laczkovics Lajos 75 frt- 

tal. Hőögyes Ferencz 60 frttal, Kovács N. 

Lajos két 50 frtos dijat nyert, Kertész Já- 

nos 50 frttal, Szentkiralyi Géza 50 frt. 

tal, Bátori Béla 50 frttal, Bikfalvi Ká- 

roly 75 írttal, Napp endruk Kalmán 6ő frt- 

tal, Pataki Jenő és Hirsch Jözsef nyilvá- 

nos dicséretet kaptak; a bölcsészeti kar- 

bóől: Fejér Lajos 100 frttal, Finta Fe- 

renecz 50 frttal, Rettegi Károly Tő frttal, Jó ó 

Imre 100 frttal, Gerecze Péter 100 fttal, 
Breán Kázmér 50 frttal. Csűrös Pál 40 frttal, 

Barabás Ábel 75 frttal; a ma!bh termá.- 

szettudományi karból: Gáspár Já- 
nos és Köpe Dezső együtt 100 írttal s ugyan 

ök egy másik munkájokkal 50 frttal, Med- 

gyesi Béla 50 frttal, Scharschmidt Gyu- 

la két dijat nyert 50-60 frttal és Székely 

Bendeguz 50 frttal. Ugyanez alkalommal adatott 

ki a Mártonffy-Koncz-féle alapitvány idei 91 

frtnyi kamat ösztöndija Mártonffy Dezső jog- 

hallgatónak, a K. Papp Miklós-féle alapitvány 

kamatösztöndijából pedig Jekkel Frigyes jog- 

haligatónak 50 frt és Pfeiffer Péter termé- 

szettudom. hallgatónak 50 frt adatott ki. - Az 

ünnepély ezután az elnök zárbeszédével s a 

jövő évre hirdetett pályatételek kiosztásával 

véget ért. 

- Szerencsétlenség a vasuton. A 

tegnap Kolozsvárról kiindult gyorsvonat vonat- 

vezetője Gyéres és Kocsárd között a sebesen 

haladó vonat lépcsőjéről olyan szerencsétlenül 

esett le, bogy azonnal szörnyet halt. A szegény 

embert Bölönyinek hivták s özvegye s három 
gyermeke siratja. Ma szállitották az összezuzott 

tetemet haza a szerencsétlenség szinhelyéről. 

- Az iparos egylet f. hó 22-ről el- 
napolt közgyülését tegnap tartotta meg. Az el- 

nöki megnyitó után olvastatott az igazgatóság je- 
lentése az 1880/81-évről, mely jelentés szerint 
az alapitó és tiszeletbeli tagokon kivül volt az 

egyletnek 253 rendes tagja. E jelentés a jegy- 
zőkönyvek rövid kivonatával megösmerteti az 

igazgatóság müködését, a könyvtár állását és 

az egylet vagyoni bhelyzetét. A jelentést az 

igazgatóság ajánlatára a közgyülés kinyomatni 
határozta. A közgyülés tárgysorozatának neveze- 

tesebb részei, mik élénkebb vitákra is alkalmat 
szolgáltattak, a következők voltak: az iparbi- 

zottsági szabályok, az egylet történetének meg- 

irása és id. Tömösváry Miklós inditványa az 
iparmuzeum és szakkönyvtár érdekében. A kü- 

lön vegyes bizottsági szabályokat elfogadta s 
utasitotta igazgatóságot ez ügyben a további 
lépése keresztül vitelére. Az egylet történetére 
nézve elfogadta a közgyülés a biráló bizottság 

azon ajánlatát, hogy azt 150 frt tisztelet dijért 
megbizás utján eszközöltesse. Az iparmuzeum és 
szakkönyvtár érdekében tett inditvány keresztül 
viteli módjának megalkotásával az igazgatóság 
bizatik meg. A tárgyalások végén elnök Benig- 
ni Samu megköszönve a kolozsvári iparos ság- 
nek hat éven át tapasztalt megtisztelő bizalmát, 

kéjelenti közgyülésnek, hogy az elnöki tisztet 
bokros elfoglaltatása miatt tovább semmi szin 
alatt el nem vállalhatja, ennek daczára közfel- 

kiáltással ujra megválasztatott. Végül következett 
az uj tisztviselők megválasztása a következő 

eredménynyel : alelnök lett id. Tömösváry Miklós, 

titkár Aranka Károly, jegyző Nemessányi Sámu, 

pénztárnok Mamicza János, gazda Régeni György, 

könyvtárnok ifj. Tömösváry Miklós. 
- Vizbe fult. Molnár János dézmacsür 

uteza 14 sz. alatt lakott szőlőmunkást Bagamé- 
ri István külvárosi földész - ma reggel a Sza- 
mosra menvén porondért - a vasuti hidon fejül 
halva huzta ki a Szamosból. Molnár János ré- 

Szeges, házsárt természetü ember volt. Nem tud 
ható, ha vajjon öngyilkos szándékból ? - vagy 
véletlen szerencsétlenségből ? találta halálát a 

Szamos hullámaiban. Hulláját kórházba szál- 
Itották. 

- Időjárás. Európában: A depressió 
(762-768) Magyarország közép táján, a nagy 

légnyomás (761-763) a kontinens északnyuga- 
ti részében van. - Németországban különböző 

irányu gyenge szeleknél változó felhőzet mellett, 
meleg helyi esők és gyakori égi háboruk van. 
hak. Hazánkban : Többnyire északi és észknyu- 

gati erős, helyenkint viharos szelek mellett a lég- 
Dyomás alig valtozott a bőmérséklet általában 

alább szállt. Az idő felhős, borus, alig napossal 
változó. Az ország minden részében számos, he- 

lyenkint jelentékeny mennyiségü esők voltak. - 

Részint zivatar, részint égiháboru volt: Aradon, 

Beszterczebányán, Csáktornyán, Egerbe, Keszt- 

helyent, Magyaróváron, Trencsénben, Ungváron, 
és Zágrábban. Az e hó 21-én előrejelzett idő, 
boruló jellegével végéhez közeledik, s derülő jel- 
leget ölt. Külföldi táviratok délután közel egy 

óráig sem érkeztek. Kilátás a jövő időre: Ha- 
zánkban : Huzamos derülés mellett egyre ke- 

vesebb helyi esők és zivatarok következnek, szél 

csendesebb meleg napokkal. 

Hazai hirek. 

- József főherczeg és Klotild fhg.- 

asszony ujabb nagylelküsége gyanánt azt je- 

gyezhetjük fel, hogy a „Vöröskereszt"-egyletben 

alapitandó öt ágyhely költségeire ötezer forintot 

adakoztak. A közszeretetü főhercezeg és a jóté- 
konyság erényeit bőven gyakorló főherczegasz- 

szony ez ujabb bőkezüsége csak növelendi azt 

a mély tiszteletet és mély ragaszkodást, a mely- : 

lyel országszerte mindenütt elhalmoztatnak. 

- József és László főherczegek. 
Midőn József főherczeg és Ktotild főherczegnő a 

trónörököspár menyegzőjére Bécsbe indultak, a 

fiatal József főherczeg s öcsecse László főherczeg 

koruakat jellemző közvetlenséggel arra kérték 

szüleiket, hogy hadd irhassanak Stefánia főher- 

czegnőnek levelet, melyet a fenséges szülők 

ezimzettnek átadandók lesznek. A kérés teljesi- 

tése megengedtetett s Holdházy apát lett a le- 

vélirás feletti felügyelettel megbizva. József fő- 

herezeg aztán szépen ki is czirkalmazta a levél 

fogalmazványát s miután a úzdós apát kifogás 
solni valót nem talált benne, az idősebb főher- 

czeg letisztázta és mindkét növendék aláirta- 

Stefánia főherezegnő a bécsi zajos ünnepélyes- 

ségek közepette is tudott magának annyi időt 

szakitani, hogy a kedves levelet - szintén ma- 

gyar nyelven, - válaszszal viszonozza, mely 

az apró főherczegeknek természetesen nagy örö- 

met okozott. 

- Magyar pezsgő a trónörökös asz- 
talán : Rudolf trónörökös határozott kivánságá- 
hoz képest 19-ikén az udvari ebédhez 150 üveg 

„Kincsem" pezsgőt rendeltek meg Prückler Ig 

nácz budapesti pezsgőgyárosnál. A megrendelés 

a főudvarmesteri hivatal által történt. Rudolf trón- 

örökös élvezettel izlelte meg a magyar gyátt- 

mányt s arról a legmelegebb elismeréssel nyi- 

latkozott. Ennek folytán Prückler ujabb megren- 

delést kapott az udvartól. 

- Értekezlet az orosz zsidók ügyé- 
ben. Wahrmann Mór órszággyülési képviselőnél 

pénteken délután több budapesti kiváló izraelita 

polgár értekezletet tartott az orosz zsidók ügyé- 

ben. Jelen voltak Lévay Henrik, Schosszberger 

Zsigmond, Neuwelt Ármin, Brüll Miksa lovag, 

dr. Mezei Mór, Sváb Károly országgyülési kép- 

viselő, dr. Mandel Pál országgyülési képviselő, 

dr. Hirschler Ignácz, Tenczer Pál és Schweiger 

Márton. Az értekezlet azon módozatok fölött 

tanácskozott, hogy mi módon lehetne segiteni 

az üldözött oroszországi hitsorsosokon. Többen 

pénzbeli segélyt inditványoztak, mások a mora- 

ralis segitség adás mellett voltak s szeba jött 

az is, hogy e tárgyban interpellátiót kellene in- 

tézni a képviselőházban. Ez inditványok közül 

azonban egy sem fogadtatott el, mivel a több- 

ség azon nézetben volt, hogy az oroszországi 

zsidókkal a magyarországiak nem tekinthetik 

magukat solidarisaknak, mivel ők magyar hon- 

polgárok s nem akarják a zsidóságot nemzet- 

közi felekezet szinében feltüntetni. Az értekezle- 

ten ez okból nem történt megállapodás s ez 

ügyben legközelebb uj értekezlet fog tartatni. 

- Buücsü-ebédek. Budapesti tudósitónk 

irja: Oszlik a ház, az országgyülés végét járja, 

s a bizottságok tagjai a hosszas és munkás 

együtt müködés után bucsú lakomákkal válnak 

el egymástól, pártkülönbség nélkűl elismerre a 

munkásságot, s egymás érdemeit. Ma este 5 óra- 
kor volt a pénzügyibizottság bűcsó la- 
komája marschallnál. Jelen volt az ebéden a 
bizottság minden tagja; s a lakoma igen kedé- 

lyes volt; a fináncziérek oly kitünően mulattak, 

hogy eloszlik minden az ország saranyu pénz- 
ügyi állapotu iránt táplált aggodalmuk, a mit 
az ellenzék oly sürűen hangoztatott. Jelen vol- 
tak az ebéden Tisza Kálmán és Szapáry minis- 
terek is. Szontágh Pal (nográdi) a bizottság 
elnöke az ellenzéki tagokra emelte poharát, 
Wahrmann Mór Hegedüs Sándort éltet- 
te, mint a bizottság fárodhatlan szorgalmu elő- 

adóját és muukását; az ellenzéki képviselők a 

kormánypártiakat éltetét, sőt egyik ellenzéki biz. 

tag egyenesen azért emelt poharat, hogy a 
kormány minél tovább megmarad- 

jon! Este 7 órakor az igazságügyi mi- 

nister tartotta lakomáját Pauler minister tisz 

teletére. (L.) 
- A kolozsmegyei összes jegyző 

társak felhivatnak, hogy jövő hó 6-án a jege- 
nyei gyógyfürdőn „Egeres közelében" alakuló 

egyletünk alapjavára tartandó zártkörű tánczvi- 

galomra kivétel nélkül jelenjenek meg. A „ko- 
lozsmegyei jegyzői egylet" nevében. Ábrahám 

Antal alelnök. Sanda György jegyző. 
- Reögi emlékek. Abból az alkalom 

ból, hogy Rudolf trónörökös nevét „Rezsöt-nek 
irta be a muzenm vendégkőnyvébe s a lapok ez 
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idő óta őt e néven nevezik, egy ,kiszolgált 
journalistat a „Napló*-ban felemliti, hogy a 
Bach-korszakban is az Albert nevet kezdték 
használni „Albrecht" helyett a lapok, de a bir 
hedt Protmann ezt egyenesen megtiltotta. Hiá- 
ban mentek a hirlapirók hozzá szótárral kezük- 

ben, hiában hivatkoztak arra, hogy az egykori 
Albrecht császárt a magyarok Albertnek hivták, 
s hogy az Albert név a magyarban szintugy, 

mint a angolban, franeziában, csak annyi mint 

a németben Albrecht: nem használt semmit. A 
rendőrség akkor a nyelvtannak is parancsolt. 
„Igy erőszakolta be - folytata - Bach ur 
kormányzata az Albrecht nevet a magyar nyelv- 

be s a szokás hatalmának a bizonyitéka, hogy 
ez idegen csemete a Bach-rendszer tönkrejutása 

után is, midön már Prottman ur jupiterkedése 
fölöttünk régen megszünt, mind mai napig ott 

virit mind a hirlapokban, mint a budai Albrecht- 

ut házsorain, önálló gondolkodássnknak és nyel- 

vünknek pem nagy dicsőségére. 
- A postaigazgatoság következőket 

hirdeti: Hunyadmegye területén Várhelyen f. é. 
junius 1-én uj postahivatal lép életbe, mely ösz- 
szeköttetését hetenként négy szerközlekedő sze- E 
kerküldöncz postajárat altal Hátszeggel nyerendi. 

Kézbesitési kerületét : 
Bukova, Zajkán, Banczinesd, Várhely, Klopo- 

tiva, Hobitza-Várhely, Nagy. és Kis-Osztro, 
Brázova, Nagy- és Kis-Pestény helységek képe- 
zik. E postahivatal a kitüzött naptól fogva levél 
és kocsipostai küldemények felvétele és kiadá- 
sával, 200 frtig terjedő bel és 75 frtig terjedő 
külföldi (Németország, Helgolánd, Schweiz) után- 

vételes küldemények, 100 frtig terjedő utanyé- 
teli jegyek kezelésével, az Osztrák Magyar- Né: 

metország. Helgolánd, Francziaország, Algir, 

Luxemburg,: 1 szország, Schweiz, Belgiur, Náz 
metalföld és Eszak-Amerika egyesült államaiba 
200 frtig terjedő utalványok felvétele és kiadá- 

sával van megbizva. Nagy.Szeben, 1881. május 
26.án. A m. kir. postaigazgató Follért. 

- A felső bajomi postahivatal f évi 

junius 1-ével megnyittatván, augusztus hó vé- 
géig Felső-Bajom és Medgyes közt napontai 
küldöncz kocsipostajárat rendeztetik be. A me- 

netrend következő: Indulás Medgyesről reggeli 

6 óra 30 percz, érkezés Felső. Bajomra reggeli 

7 óra 30 percz. Indulás Felső-Bajomból d. u. 4 
óra, érkezés Medgyesre d. u. 5 óra. Mi ezennel 

közbírré tétetik, Nagyszeben, 1881. május 28. 
Follért. 

- A postaigazgatóság a következő 
hirdetményt teszi közzé: Az előpataki postahi- 
vatal folyó évi junius hó 1-ével müködését meg. 

kezdvén, ezen időponttók fogva a Földvár. és 

Sepsi-Szent(György közt fennálló lovas posta- 

járat kocsi küldöncz postaiárattá változtatik, mely 

Földváron az elinditásnál a Czegléd.- brassói 204 

számu személy vonattal, a visszaérkezésnél pe- 
dig a Predeál és Czegléd közt közlekedő 201 

illetve 202 számu gyors vonatokkal álland csat- 

lakozásban. Ezen postajárattal mindennemü le- 

vél és kocsipostai küldemények esetleg utazók 
is szállittatnak. A menetrend következő : Föld- 
vár és Előpatak közt: Indulás . Földvár- 
ról, d. e. 10 óra 30 percz. Érkezés : Előpatak- 

ra, déli 12 órakor. Indulás: Előpatakról, déli 
12 ó. 30 p. Érkezés: Földvárra, d. u, 2 órakor. 
SepsiSzentGyörgy és Előpatak 
közt: Indulás : Sepsi-Szent.Györgyről d. e. 10 
ó. 30 p. Érkezés : Előpatakra d. e. 11 óra 30 
p. Indulás: Előpatakról déli 12 óra 15 p. Érke- 
zés. Sepsi-Szent-Györgyre d. u. 1 ó. 15 p. Mi 
ezennel közhirré tétetik. Nagy-Szeben, 1881. 

május hó 24-én. A magy. kir. postaigazgató: 
Follért. 

- Pályázat nyittatik postatiszti esetleg 
postahivatali gyakornoki állomásra a nagyszebeni 

postakerületben 300 frt biztositék mellett, 600 frt 
fizetés és 100 frt lakpénzel, illetőleg 300 forint 

segélydijjal. Kérvények három hét alatt a nagy- 
szebeni postaigazgatósághoz intézendők; továbbá 
postamesteri állomásra Alvinczen (Alsó.Fehér- 
megye) tiszti szerződés és 100 frt készpénzbeli 
biztositék letétele mellettt Évi járandóság: 220 
frt fizetés, 40 frt irodai és 540 frt szállitási áta- 
lány. A kérvények háröm heét alatt) a nagysze- 
beni postaigazgatósághoz intézendők és végül 
több postahivatali szolgai állomásra a nagysze- 
beni postakerületben 100 fit biztositék mellett 
300 frt évi bér, 60 frt lakpénz és szolgálati öl. 
tönnyel természetben. Az 1873 évi ILik tör- 
vényezikk értelmében felszerelt folyamodványok 
hat hét alatt a nagyszebeni postaigazgatósághoz 
intézendők. 

Vegyes hirek. 

- Derek katona. Viktoria augol király- 
nő a napokban John Josaph Farmer káplárt a 
Viktoria-kereszttel, katonák számára a legmaga- 

sabb érdemrenddel, tüntette ki. Farmer a leg- 

utóbbi, az angol tegyverekre oly végzetes boér- 
háboru csatája alatt azon hely fölött, hová az 
angol sebesülteket vitték, magasra tartotta az 
óvő fehér lobogót, mindaddig, a mig karját ke- 

resztül lötték; akkor balkezébe vette a zászlót, 

s ugy tartotta magasra, mig egy golyó keresz- 

tül furta azt is. S e tetteért részesült most ki- 

tüntetésben. 
- Az orosz czár házi életéből. Bécsbe 

érkező tudósitások szerint III. Sándor czár Gat- 

schinában csendes egyhanguságban tölti idejét, 

Alsó- s Felső.Bauczár, 

A minden oroszok hatalmas czárja igen jól érzi 
magát e visszavonultságban, s gyermekei és 

azok játszótársai körében tölti a nap nagy ré- 
szét. Együtt tornász és játszik velök, majd meg 
nagy sétákat tesz a park utain. Mégis ugy hir 
lik, hogy csupán a változatosság kedveért az 
udvar közelebb Péterhofba költözik át, a hol 

tágabb helyiségek állván rendelkezésre, az ed- 

dig a legszükségesebbre redukált udvartartás 
nagyobbitása is lehetséges leend. Ama hirek, 

mintha az udvar nehány hétre Moszkvába szán- 
dékoznék költözni, valószinüleg csak azon czél- 

ból hireszteltetnek, hogy ez által a figyelem Pé- 
terhofról elfordittassék. Tény az mindenesetre, 

hogy az udvarhoz közel álló egyének a péter- 

hofi nyaralókat tömeges számban kibérelték. A 

péterhofi park nagy része elzáratott, rengeteg 
sok katonaság rendeltetett oda és nagy számu 

rendőrcsapatok lepték el a vidéket. Mindeme 
jelek arra mutatnak, hogy az udvar legközelebb 

Péterhofba költözik. 

Szerelem és fogfajás. 

i (sSzomoreszk.) 

Saphir után. 

Szelem és fogfájás! - Kimondhatlan két. 
fájó érzés azoknak kik érezik. Jelentéktelen 
dolog azoknak, kik e két betegséget nem ös- 
merik. 

- Mi baja X nek Y.nak? 
- Fogafáj ! - Szerelmes ! 
- Ha csak ennyi az egész - csekélység. 

Szót sem érdemel. 
Ez az általános vélemény a szorelem és 

fogfájásról. 
MHa valaki szerelemben vagy togfájásban 

sinylik, a család valamomzji jagia bizonyára 
tudni tog valamely „csalhatlan" gyógyszert. A 

papa igy szól: „közönséges csuz, elmulik ma- 
gától.4 A nagybácsi tapasztaft véleménye: egy. 

szerű megbülés, melegen kell tartani.? A gou- 

reá gondolni az a legokosabb.2 A nagynémi 
tekintélyes bölcsesége azt tanácsolja: „vétesd ki 
és tétess helyébe mást.4 Az okos szomszéd pe- 

dig azt javasolja „dugd be mind a két füledet, 
ez biztosan használ." 

Szóval, nincs a világon egy oly tudatlan 

ember sem, ki a szerelem és a fogfájás ellen 

bár egy csalhatlan gyogyszert ne ösmerne. Leg- 

több gyógyszert tudnak, szerelem és fogfájás 

ellen főképen tisztességes öreg matronák és ga- 

lád vén bünösök. Ők elvesztett togaik és kihult 

szerelmök miatt, sem egyik, sem másik beteg: 

ségbe, már nem eshetnek. Mindazon elvirágzott 
és kiélt emberek, kiknek fogai a sok édesség- 
től elhullott, szivük pedig a tulságos forró, emész- 

tő lángok martaléka lett, nem hisznek többé 

sem az ép fogak fájdalmában, sem az égő szi- 

vek lángjában. 

vernante kipróbált tanácsa azt ajánlja : „nem kell 

Szerelem és fogfájás igen sok Itekintetben 
hasonlitnak egymáshoz. Leg főképen közös sa- 
játsága mind a két kórságnak, hogy mindkét 
fájdalom legkivált éjnek idején lepi meg az em- 
bert. Ilyenkor aztán őrültként tombolva járunk, 

kelünk, vagy pedig álom járóként szeretnénk a 

falra mászni. 

De vajjon, melyik érzés erősebb? A sze- 

relem-e vagy a fogfájás ? 

Ha mindkét betegség egyszerre lepi mog 

az embert, vajjon, melyik fájdalom kerekedik 

felül ? ! 
Lássuk. 

B... ben a pelikán és szarka utcza sar- 

kán a harmadik emelet szerény kis szobájában 

lakott egy szerelmes iró. Az én csekélységem. 

Az átelleni sarokház második emeletén Ő. 
Egy érdemdus Justizrath szerelmes leánya. Eny- 

nyit árulhatok el csupán személyes viszonyaink 

és társadalmi állásunkról. És még csak is azt 
tehetem hozzá, hogy az én „Ő-m igen nagy 

mértékben szerette [a fényüzést, és rendkivüli 

adag féltékenységgel volt megáldva. Ez történel: 

mi nevezetesség és a dologhoz tartozik. 
A fényüzés a financzialis kamrában, a fél- 

tékenység a szivkamrában tesz rovást. A fény- 

uzés páva: Minél öregebb annál gyengébb. A 
féltékenység pedig valóságos krokodil. Minel vé 

nebb annál erősebb. 
De vajjon, melyik erősebb, ha egy és 

ugyanazon időben lepi meg az embert. A fény- 

üzés-e vagy a féltékenység ? 

Lássenk. 
(Foly. köv.) 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Budapest, május 30. A király csü- 

törtökön, vagy pénteken a budai várlak- 

ban kihallgatást ad; bejegyzések keddtől 

a cabinet irodájában eszközölhetők Budán. 

Nagy-Bánya, május 30. A Lendvay 

emléktábla leleplezési ünnepélye tegnap 

fényesen sikerült; Pap Zsigmond felolva- 

sott, Teleky Jókai költeményét szavalta 

nagy hatással; nemzeti szinház, népszinház, 

irói-kör, szatmári műkedvelők, bányai höl- 

gyek koszorut hoztak. Közebéden felkö- 

szöntések voltak a királyi és trónörökös 

párra. Délután bányák megszemlélése, est- 

ve műkedvelői előadás, utánna bál. 

Sátoralja-Ujhely, május 30. A ki 
állitást folyton számosan látogatják, a 

bizottság tegnap megkezdte működését, 

birálván a cséplőgépeket. Az eredmény 

még ismeretlen. Délután ekeverseny. A 

vásárlás eredményesen foly. Kiállittatott 

176 gép, 50 iparczikk, 7 termény mű- 

gazdasági, 47 ló, 62 szarvasmarha, 85 

juh és 63 sertés. 
Bécs, május 30. A közgazdasági bi- 

zottság a német szerződést tárgyalván, a 

kereskedelmi minister kijelenté, hogy a 

kikészitési vámokat decz. 31-ig nem szál- 

litja le, azután a belipar védelmére vagy 

emeli, vagy megszünteti a kikészitési el- 

járást. Marhakivitelre, bár Magyarország- 

gal egyetértés van, nem kaphattak en- 

gedményt a német kormánytól; vivmány 

a határforgalom némi könnyitése a Ma- 

I gyarországgal való differencziákra, mond- 

ja a minister, hogy még felfogásnak sincs 

helye, minthogy a kikészitési eljárásra a 
fennálló határozatok megszüntetése után 
a vámtariffa korlátlanul életbe lépjen. A 

szerződés elfogadtatott. 
Pétervár, május 30. Ignatiew által 

az adók jobb felosztását ezélzóan közölt 

intézkedések foganatosittatnak. 
Budapest, május 30. A képviselő- 

ház elfogadta a vasutak és csatornák 

öszpontosított telekkönyvezéséről szóló 

törvényt módositó javaslatot. A kérvé- 
nyek sorjegyzékére vonatkozó bizottsági 

vélemények elfogadása után, a ház hoz- 

zájárult az igazságügyi bizottság kérel- 

méhez, hogy a védrendtartásról s polgári 

bázasságról szóló javaslatok tárgyalása 

alól a Sizattság felmentessék, tehát a na- 

pirendről levétettek. 
A főrendi házban tárgyalt javasla- 

tok szentesités alá terjesztetnelk A főren- 

diház elfogadta a Tiszavu y amuenues 

tése érdekében teendő intézkedésekről a 
közlekedési ministerium részére szüksé- 
ges póthitelről, a szegedi törvényszéki 
épületekről, Nagybrittanniával az inséges 
tengerészek segélyezése iránti egyezmény- 
ről, a Német birodalommal való keres- 
kedelmi viszonyoknak rendezéséről és. 
Duna szabályozási munkák folytatásáról 
szóló tjavaslatokat. 

Prága, május 30. A helytartóság tudat- 

ja, hogy a trónörökös pár kőzvetlen Pünkösd 

után érkezik oda. 
London, május 30. Galvay grófságból 

Agrarius gyilkosságot, jelentenek. Az mdiai kor- 

mány ellen mondása daczára utasittatott Pisin 

völgyének kiüritésére. Ovetta lesz a végső határ. 

Cahors maj. 30. A dijak kiosztásánál Gam- 

betta azt mondá: kik a modern demokratiát 

rendithetlen alapra kivánják fektetni, főgondot 

forditnak a földmivelő lakosságra. Soha kormány 

annyi igéretet nem teljesitett, mint a mostani, a 

földadó nem leszállitható, de a viczinális vas- 

utak és tulterhelt községek dotátiójának szapori- 

tásával az utóbbiak sorba lendülhet. 

Konstantinápoly, május 28. A ,„Pol. 

Corr.4.nek jelentik, hogy a szultán; parancsot 

adott, hogy Abdul Aziz szultán meggyilkoltatá- 

sával vádolt Mehemed Ruschdi basa, ki jelenleg 

Kis.Azsiában betegen fekszik, Midhat basával 

együtt Konstantinápolyba hozassék. - A porta 

Sándor bolgár fejedem eljárását helyesli. - 

Corti grófnak még nem sikerült ama fiatal olasz 

nő kiadását keresztül vinni. 

. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.") 
Érdekes 

id. Heckscher Samunak Hamburgban a mai szá- 

munkban megjelent szerencsehirdetése., 

E ház az itt és a viéken elért nyere- 

mények pontos és titoktartó kifizetése által 

oly jó hirt szerzett magának, hogy a mai hir- 

detésére már e helyen is mindenkit figyelmez- 

tetünk. 

AMERIKAI FOGORVOS, FOGMÜVÉSZ 

PERL JÓZSEF 
American Dentist Dr. of. Dental Surgery. 

Amerikában kiképzett plombeur, körutjá. 
ról hazaérkezett. 

Rendel d. e. 9-től 12.ig d. u. 2-től 5 óráig. 

Fogorvosi műterem főtér 26 sz. 

Saját készitményü elismert kitünő Szájvize 

és Fogpora kapható Kolozsvártt: Dr. Hintz 

György gyógyszertárában, Csapó Sándor, 

Dietrich S. és Gergely Ferencz uraknál. 

M.-Vásárhelyt: Hutflesz Károly urnál. 

Gy.-Fehérvártt: Csiki Imre urnál. Ára egy 
uveg Szájviznek 1 frt. 1 doboz fogpornak 60 kr. 
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E rovat alatt megjelenő czikkekért semmi fele- 
lősséget sem vállal, Szerk, 

t
 
o



sz. 7828-1881. 
ub. 

Hirdetmény. 
Gabud község határán levő közhelyek elkülönitése ügyében, 

az előmunkálatok megkezdése és mérnök bevezetése és a képviselet 

tendezése végett tárgyalási határnapul az 1881. évi julius hó 6-ik 

napja d. e. 9 órája tüzetik ki irt község előljárósága irodájában, 

melyre az összes érdekeltek oly hozzáadással idéztetnek, hogy meg 

nem jelenésük az eljárás folyamát akadályozni nem fogja. 

A gyulafehérvári kir. törvényszék urbéri biróságától 1881. évi 

május hó 283-án. 
Zsakó István, 

3 eljáró biró. (290) 3 

Sz. 382-1881, 

Hirdetmény. 

A nagymélt. m. kir. közmunka- és közlekedési miniszterium 

az 1881 évi Május hó 17 én kelt 3541. számu rendeletével a Héjjas 

falva-Csik-gyimesi államut 63-64. Klmt szakaszán lévő 149 sz. Kék- 

viz-pataki hidépitését és kapcsolatos útemelés helyreállitását 1581 frt 

52 kr. összeg erejéig engedélyezte. 
A fentemlitett munkálat foganatositásának biztositása czéljából 

188Lévi junius hó 20-ik napjának d. e. 10 órája az Udvarhely 

megyei jm. kir.1 államépitészeti hivatal helyiségében tartandó zárt 

ajánlati vesenytárgyalás hirdettetik. 
A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálat 

végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett költség u. 

tán számitandó, s a részletes feltételekben előirt 50/)-nyi bánatpénzzel 

ellátott zárt aijánlataikat a kitüzött nap d. é. 10. órájáig ajnevezett hi- 

vatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben ér- 

kezttek figyelembe nem fognak vétetni, 
A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki művelet és rész- 

letes feltételek nevezett magy. kir. államépítészeti hivatalnál, a ren- 
des hivatalos órákban, naponkint megtekinthetők. 

Kelt Sz. Udvarhely 1881 Május hó 24 én 
(293) : 

a natonar .. 1 
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elzél 
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" 

Z. 1405-1881 

polg. 

Hirdetmeny. 
Udvarhelymegyéhez tartozó Szent-Mihály községe határa tago- 

sitása ügyében a képviselet rendezése, a költség elöirányzat elkészitése 

és esetleg a mérnöki pótszerzödés megkötése végett határnapul 1881, 

junius 27-én 9 órája d. e. Sztmhály községében a község házáho
z 

tüzetett ki, melyre az összes érdekeltek megidéztetnek. 

Mi is oly figyelmeztétéssel tétetik közhirré, hogy az egyéni 

képviseletre jógositott nagyobb birtokosok, kötelesek egy a helység- 

ben vagy a törvényszék területén lakó, meghatalmazottat nevezni, a 

mit ha elmulasztanak a birói határozatok külön kézbesitésére igényt 

nem tarthatnak. ! 

A kir. törvényszék nevében 
Sz.-Udvarhelytt, 1881. május 21-én. 

Ilyes Ferencz, 
k. t. sz. biró. 

(296) i-1 

oe 

Első és legnagyobb butor 

raktár 

DUHONY JÁNOS-nál 
Kolozsvártt, a Redoutte (vigadó) épületében. 

Kolozsvári butor gyártmányainak és mind
en ezen 

szakmába vágó czikkeinek nagy raktára. 

Főraktára nádfonatu fa- és vaskeretü butoroknak. 

Dus választék Paszomány munkákban, vég vagy meter számra. 

Különböző nagyságu lóször madrácz és szönyegek választékos raktára. 

Van szerencsém a n, érd. közönség figyelmébe ajánlani, miszerint 

raktáromban mindennemü asztalos, esztergályos és kárpitos munkák 

a franczia divatlapok mintája szerint készletben találhatók 
és megrenaelhetők ; 

minden szakmámba vágó megrendeléseket felelősség mellett elvállalok, ugy 

szintén ocska butorokat átalakitok. 

Mindenféle álló, függő és asztali tükrök, butorkelmék, ágy- és asz- 

talteritökből a legelső gyárakból dus raktárom van. 

Elvállalok 
minden rangu menyasszenyi butor kelengyezéseket, irodai berende- 
zóveket és végül butor himzéseket a legjutányosabb árakban felelősség 

mellett. 

Ugy helyi mint vidéki megrendelések gyorsan és pontosan telje- 

sittetnek. 

Midőn ezen nagy raktáram egyes kiválóbb cezikkeit a n. 

érd. közönségnek felsorolom, teljes tisztelettel kérem az eddigi, 

éveken át engem megtisztelő bizalmokra ezentul is érdemesiteni 

Kiváló tisztelettel 

Duhony János. 
(436) 62-100 

-
 

Figyelemreméltól 

Feketeerdői üveggyár 
erdélyi főraktára Kolozsvátt 

Hunwald Lipótnál 
tart folytonosan nagy raktárt mindennemü közönséges fuvott- 

ugy a legfinomabb, külföldi gyárakkal versenyképes kristály 

metszett üveget, rosolis-, sör- és borivó garniturákat 

gyógyszertári ujabb mintáju üvegeket 
ajánlja továbbá : 

kül- és belföldi közönséges 

valamint 

belgiai Solintábláit 
hazai és csehországi porezellán és köedényt, 

bécsi lámpa nagyraktár. 
Tükröket, arany és diszes fa-keretben. 

Első kolozsvári 

üvegmetsző mühely, 
ablak üvegezési munkák vállaltatnak, vidéken és helytt 

Hunwald Lipót, 
B.-Magyar-utcza 4. sz. 

A sz. fehérvári A deési 

kiállitási kiállitási 

érem. érem. 

i 
i 
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UIHgy nagyobb jószág kerestetik 
megvételre legfeljebb 150.000 frton, Magyarország éj

szaki részében. Erdély- 

ben, Horvát vagy Tótországban. Megkivántató kellé
kek: egy kastély legalább 15 

. 

lakszobával, egészséges fekvés, jó ivoviz és jó vadászati vidék 

Ajánlatokat elfogad H. R. 175, czimalatt HASENSTEIN és VOGLER 

hirdetési iródája Prágában. (2722 2-3 

Szer a nedves fal és fal gombák ellen. 
Az én Dr. H. Zereners-féle Antimerulion szerem az egyedüli legbiztosabb szer a fal 

gombák, rothadás, gyárak és borpinczékbeni gomba-képződés ellen
. Nélkülözhetlen minden 

fanemüek impregnálásánal. 
Egyuttal ajánlom idő és tüzálló vizfestékelmet. 

Solid anyagáru üzletek (Drogueria) raktárul kerestetnek. 

GUSTAV SCHALLEHN, 
(260) 83-6 vegy-gyára Bécs X, kerület. 

(garantirozott valódi lenvászon.) 

a legszebb nyári fehéritett minoöség, 

Mollnos és Domestica durván és febéritve. Fehér 

czérna vázon, Wassertuch, Callico, fehér vá- 

szon. Crea, czérna vászon, Gradl, len vászon 

zsebkendőknek; Oxford ingszövetek. " 

Rumburgi szövetek 

CHIFFONOKAT 
ajánlja a legolcsóbb raktári árakon 

J. B. Teutsch Segesvártt. 

- 
e 
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Külön megrendelések az összeg utánvétele mellett = 

gyorsan teljesittetnek (100) 4- z 
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szállitással kedvezményeztetnek. 

Ö császári fensége Rudolf trónörökösnek fenséges arájával Stefán ia 

főherczegasszonnyal május 10-én megtartott 

Esküvöi ünnepélyek 
alkalmából a birodalom legtekintélyesebb és elősmert legsolidabb kereskedői és 

iparossai egyesülten elhatározták, hogy az egész föld lakosságát ez örömnapban 

részeltessék és eme emlékezetes nap örök emlékére ama nap nevezetességét a föld 

minden rétegén megörökitsék s jővő unokák számára is fentartsák. Mindenki, a 

ki az alábbi ezimre posta utalvánnyal, 

csak is 1 frtnyi 
ecsekély összeget beküld, vagy akár postautánvéttellel is kaphat következő 

, 

emlékeket és ajándékokat. 
Egy remek aranyozott esküvöi m edaillont melyen a magas mátka- 

pár jól sikerült arcezképe müvészi kivitelben diszlik. 
Egy legfinomabb double arany óralánczot mely minden időben 

valódi aranyként szépen megmarad, férfiak vagy nők számára. 
Egy garnitut ing és manchette gom bokat divatos és tartós 

alakban. 
Egy pár remek fülbevalót utánzott drágakővekkel. 

Egy medaillont Stefánia főherczegnő jól talált miniatur arcképével. 

Egygyürüt, férfi vagy női gyürüt, a kedvelt double aranyból, mely 

mindig valódi aranynak látszik többféle utánzott drágakövekkel. 

Mind eme tárgyak élénk szinű dobozban elcesomagolva 1 frtért meg- 

szerezhetök. 

A csomagolás dijtalan. 
Figyelmeztetés: Mintán a kereskedők szákiródája két hónap

 óta, megren 

delésekkel iulságosan el van halmozva kéretnek a megreudeléseket kizárólag csak 

is a következő czimre küldeni, 

(202) 2-2 Osztrák áruk raktára 
Bécs Rudolffsheim Fischergasse 48. a csillaghoz. 

E sorshuzás 

" 
fő é é kert 

eemétye Szerencse jelentés. "- 
400,000 márka az állam. 

Meghivás részvételre a hamburgi állam által biztositott nagy pénzkisorsolás 

nyeremeny-esélyeiben 
a melyben 9 millió 600.000 márknál több biztosan nyerhető 

Ezen elönyös pénzkisorsolás, mely tervszerüieg csak 100,000 sors- 

jegygyel bir; nyereményei a következők, t. i. 

A legnagyobb nyeremény esetleg, 400,000 márka. 

Dij. 250,000 márka 5 nyeremény á 4000 márka 

1 nyeremény. 150,000 márka 105 nyeremény á 3000 márka 

1 nyeremény . 100,000 márka 263 nyeremény á 2000 márka 

1 nyeremény. 75,000 márka 12 nyeremény á 1500 márka 

1 nyeremény. 50,000 márka 2 nyeremény á 1200 márka 

2 nyeremény á 40,000 márka 631 nyeremény á 1000 márka 

3 nyeremény á 30,000 márka 873 nyeremény á 500 márka 

4 nyeremény á 25,000 márka 1050 nyeremény á 300 márka 

2 nyeremény A 20,000 márka 60 nyeremény á 200 márka 

12 nyeremény á 15,000 márkaa 100 nyeremény á 150 márka 

1 nyeremény á 12,000 márka 28,860 nyeremény á 138 márka 

24 nyeremény a 10,000 márkaj 3900 nyeremény á 124 márka 

5 nyeremény á 8,000 márka 75 nyeremény á 100 márka 

38 nyeremény á 6,000 márka 7800 nyeremény á 94 és 67 m. 

54 nyereményá 5,000 márkaj 7850 nyeremény á 40 és 20 m. 

és ezek kevés hó alatt 7 osztályban fognak biztosan eldölni. 

Az első nyeremény-huzás hivatalosan 

15 és 16 juniusra 

van megállitva és ezen első huzásra 

az egész eredeti sorsjegy ára csak 3 forint 50 Kkr. o. ért. 

a fél eredeti sorsjegy ára csak 1 forint 75 kr. o. ért. 
a negyed eredeti sorsjegy ára csak 88 Kkr. o. ért. 

és én ezen az állam által biztositott eredeti sorsjegye- 

ket (nem tiltott igérvényeket). az árnak bérmentes beküldése 

mellett még a legtávolabb vidékekre is megküldöm, 

A résztvevők mindegyikeeredeti sorsjegye mellett megkapja 

tőlem az áallam ezimerrel ellátott eredeti térvet ingyen és a 

buzás után a hivatalos kisorsolási lajstromot a zonnalmindenfelszó 

litás nélkül. 

A nyeremények kifizetését és szétküldését 

egyenesen az érdekeltek kezéhez poutosan és szigoru titoktar- 

Megrendelések egyszerüen postai utalványnyal 

vagy ajánlott levélben történhetnek. 
é. Tessék tehát a megrendlésekkel bizalmas an 

id. Heckscher Samu, 
bankár és váltó irodájához Hamburgban fordulni. 

1-1 

tással teljesitem. 

(282) 

400,000 márk 
főnyereményre kedvező alkalmat nyujt az állam által helybenhagyott és biztosi- 

tott legujabbi nagymérvü sorsjáték 

Ezen legujabb terv szerint berendezett sorsjáték azon előnynyel bir, hogy 
ne- 

hány hó alatt 7 huzása 51,700 nyereménynek biztos kihuzása történik, mely
ek közt 

400,000 márk főnyeremény. Azonkivül még a következő nyeremények vannak
 u. m.: 

1 nyeremény 250,000 márk. 1 nyeremény 12,000 márk 
24 1 ; 150,000 , , 10,000 , 

1 100,000 , 5 p 8,000 , 
1 75,000 , 54 p 5,000 , 
1 ; 50,000 , 105 , 3,000 , 
2 , 40,000 , 263 p 2,000 , 

3 , 30,000 , 631 , 1,000 , 

1 25,000 , 873 5,00 , 

2 20.000 , 1,050 n 300 , 

12 " 15,000 , 28,860 138, 

Az első és legközelebbi az államtól biztositott pénzsorsolás hivatalosan 

van megállapítva és már 

junius 15 és 16-án 
lesz, ezen hnzáshoz való sorsjegy ára 

1 eredeti egész sorsjegy 6 márk vagyis 31/, o. ért. frt. 

1 , ffél „, 1/ o. ért. írt. 

1 U n 11/2 90 kr. 
A megrendelések posta utján beküldendő összegekre a legnagyobb pontossággal 

teljesittetnek és az ország czimerével ellátott sorsjegyek az illetőknek beküldetnek. 

A megrendelésekhez szükségelt czimlapokat mellékelve küldjük hasz: 

nálat végett a játék tervével együtt dij nélkül, a melyben a nyeremények becsz 

tása és osztályozása, valamint az illető befizetések láthatók, azonfölül a nyeremé- 

nyek jegyzéke minden huzásról az érdekelt feleknek haladéktalanul megküldetik. 

A nyeremények kifizetése állambiztositék mellett pontosan történik azonban 

a Magyarország minden nagyobb városában létező összeköttetéseinknél fogva 4 

felek kivánságára egyenesen kézhez fizettetik. 
Gyüjtődénk mindeddig különös szerencsének örvendett, és már számtalanszóf 

nagy nyereményeket fizetünk ki érdekelt feleinknek, u. m. 250,000, 

225.000, 150,000, 100,000, 80,000, 60,000, 40,000 stb. 

A szilárd alapokra fektetett vállalatoál mindenütt bizva számithatunk élénk 

részvételre, ennélfogva kérjük, hogy a megrendeléseket annál könnyebben telje 

sithessük, azokat mielőbb beküldeni sziveskedjenek 

KAUFMANN SIMON 
bank- és váltóüzlete Hamburgban. 

U. I. Az ezáltal bennünk helyezett bizalmat köszönettel vesszük s a midő 

ezen uj sorsolás kezdetével szives részvételre felkérnők, továbbra is iparkodni é 

nem mulasztandjuk pontos és reelle szolgálatunk által tisztelt érdekeltjeink teljes 

megelégedését kiérdemelni. (210) 1-6 

1000 forint 
azon hölgynek, a ki az én 

szeplőkenőcsöm 
használata által ugy a máj és terhesség foltjait, vala 
mint a nap által okozott barnaságot, egyátalában az 

arczbört rutitó szinezetét el nem vesziti. 

Egy tégelyt utánvét mellett 2 frt 10 krért 

küldök. 

Hajak az arczon. 
A hajakat nem Ilő helyekről elpusztitani úgy, hogy azok ujból ne nöjjenek 

mind ez ideig csak szép kivánság maradt, miután semminemü szer nem vo
lt kielégitő. 

én szerem tehát feltünést fog kelteni, miután nemcsak hogy elpusztit
ja a hajakat, hanem 

azok ujbóli növését is megakadályozza, annál inkább, miután a sikerért ke
z 

séget vállalok, a mennyiben nem sikerülés esetén a telyes összeget visszaszolgálom 

- Egy kis üveg ára 5 frt, egy nagyé 10 frt. i 

FISCHER BOBHRT. 
(250) 3-4 

Nyomatott a „KELET" nyomdájában Kolozsvártt. 


